
39 

 

ОЦЕНОЧНЫЙ ЛИСТ (ЧЕК-ЛИСТ) 

II этап аккредитационного экзамена  Специальность: Анестезиология и реаниматология 

Дата «__» ____________ 20__ г.   Номер аккредитуемого ______   

 

Проверяемый практический навык: проведение катетеризации периферической 

вены в палате интенсивной терапии 
 

№ 

п/п 
Перечень практических действий 

Форма 

представле-

ния 

Отметка о 

выполне-

нии 

да/нет 

1.  Установить контакт с пациентом: поздороваться, представить-

ся 

Сказать  

2.  Попросить  пациента  назвать ФИО, дату рождения для сверки 

данных с медицинской документацией 

Сказать  

3.  Сообщить пациенту о назначении врача, объяснить цель и ход 

процедуры 

Сказать  

4.  Убедиться в наличии у пациента информированного добро-

вольного согласия на предстоящую процедуру 

Сказать  

 Подготовка к процедуре   

5.  Предложить или помочь пациенту занять удобное положение в 

постели так, чтобы был обеспечен доступ к месту установки 

катетера 

Сказать  

6.  Проверить герметичность, визуальную целостность упаковок и 

срок годности стерильных одноразовых медицинских изделий: 

шприца,  периферического венозного катетера, стерильных 

салфеток с кожным антисептиком 

Выполнить/ 

Сказать 

 

7.  Сверить наименование упаковки с 0,9% раствором хлорида 

натрия с назначением врача, проверить дозировку, объем и 

срок годности 

Выполнить/ 

Сказать 

 

8.  Надеть маску медицинскую нестерильную одноразовую и очки 

защитные медицинские   

Выполнить  

9.  Обработать руки гигиеническим способом кожным антисепти-

ком и надеть перчатки медицинские нестерильные  

Выполнить/ 

Сказать 

 

10.  Вскрыть поочередно три стерильные салфетки с кожным 

антисептиком, не вынимая из упаковки, оставить на 

манипуляционном столе 

Выполнить  

11.  Прочитать на ампуле с 0,9% раствором натрия хлорида 

название препарата, объем и дозировку, сверить с листом 

назначения, проверить целостность ампулы и срок годности 

Выполнить/ 

Сказать 

 

12.  Встряхнуть ампулу с 0,9% раствором натрия хлорида, чтобы 

весь лекарственный препарат оказался в ее широкой части 

Выполнить  

13.  Взять ампулу с 0,9% раствором натрия хлорида в доминантную 

руку, чтобы специально нанесенный цветной маркер был об-

ращен к аккредитуемому 

Выполнить  

14.  Обработать шейку ампулы с 0,9% раствором натрия хлорида 

первой стерильной салфеткой с кожным антисептиком 

Выполнить  

15.  Обернуть этой же стерильной салфеткой с кожным 

антисептиком головку ампулы 

Выполнить  
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16.  Вскрыть ампулу резким движением пальцев руки «от себя» и 

вскрытую ампулу с лекарственным препаратом поставить на 

манипуляционный стол 

Выполнить  

17.  Стерильную салфетку с кожным антисептиком (внутри 

которой головка ампулы) поместить в емкость для 

медицинских отходов класса А 

Выполнить  

18.  Упаковку от стерильной салфетки с кожным антисептиком по-

местить в емкость для медицинских отходов класса А 

Выполнить  

19.  Вскрыть упаковку шприца со стороны поршня Выполнить  

20.  Взяться за рукоятку поршня и обеспечить соединение 

цилиндра шприца с иглой внутри упаковки (не снимая 

колпачка с иглы) 

Выполнить  

21.  Взять собранный шприц из упаковки, снять колпачок с иглы, 

придерживая ее за канюлю 

Выполнить  

22.  Поместить колпачок из-под иглы в емкость для медицинских 

отходов класса А 

Выполнить  

23.  Ввести иглу в ампулу с 0,9% раствором натрия хлорида, 

стоящую на столе, и набрать нужное количество препарата, 

переворачивая ампулу вверх широкой частью, чтобы избежать 

попадания воздуха в цилиндр шприца 

Выполнить  

24.  Поместить пустую ампулу в емкость для медицинских отходов 

класса А 

Выполнить  

25.  Снять двумя пальцами одной руки иглу с цилиндра шприца Выполнить  

26.  Поместить иглу в емкость-контейнер для сбора острых 

медицинских отходов класса Б 

Выполнить  

27.  Выложить шприц без иглы на стерильную поверхность 

упаковки от шприца 

Выполнить  

28.  Вытеснить воздух из шприца в колпачок до появления первой 

капли из иглы 

Выполнить  

29.  Положить собранный шприц с лекарственным препаратом на 

внутреннюю стерильную поверхность упаковки от шприца 

Выполнить  

 Выполнение процедуры   

30.  Попросить пациента освободить от одежды область предплечья 

правой или левой руки 

Сказать  

31.  Подложить под локоть пациента медицинскую подушку для 

инъекций 

Выполнить/ 

Сказать 

 

32.  Наложить венозный жгут в средней трети плеча пациента на 

тканевую салфетку 

Выполнить/ 

Сказать 

 

33.  Выбрать, осмотреть и пропальпировать область предполагае-

мой венепункции 

Выполнить/ 

Сказать 

 

34.  Попросить пациента сжать кулак Сказать  

35.  Обработать место венепункции последовательно двумя сте-

рильными салфетками с кожным антисептиком в одном 

направлении от центра к периферии 

Выполнить  

36.  Поместить использованные стерильные салфетки с кожным 

антисептиком в емкость для медицинских отходов класса Б 

Выполнить  

37.  Поместить упаковки от стерильных салфеток с кожным анти-

септиком в емкость для медицинских отходов класса А 

Выполнить  
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38.  Вскрыть катетер со стороны камеры визуализации, взять 

наиболее удобным захватом, срез иглы направлен вверх 

Выполнить  

39.  Натянуть свободной рукой кожу на расстоянии примерно 5 см 

ниже места венепункции по направлению к периферии, фикси-

руя вену 

Выполнить/ 

Сказать 

 

40.  Ввести иглу под углом ≈30 градусов, осуществить прокол ко-

жи и верхней стенки вены 

Выполнить  

41.  Проконтролировать по камере визуализации нахождение иглы 

в вене 

Сказать  

42.  Изменить угол введения иглы и продвинуться по вене на не-

сколько миллиметров 

Выполнить   

43.  Переместить пальцы на инъекционный порт, другой рукой по-

тянуть на себя иглу-проводник катетера 

Выполнить  

44.  Продвинуть катетер в вену на всю длину Выполнить  

45.  Развязать/ослабить жгут на плече пациента  Выполнить  

46.  Попросить пациента разжать кулак Сказать  

47.  Пальцами не доминантной руки V-образно прижать катетер в 

двух точках (1 – крыло катетера, 2 – за кончиком катетера) 

Выполнить  

48.  Снять с иглы заглушку, положить ее внутрь упаковки катетера Выполнить  

49.  Извлечь иглу-проводник и  поместить в емкость-контейнер для 

сбора острых медицинских отходов класса Б 

Выполнить  

50.  Подсоединить шприц с физиологическим раствором к инъек-

ционному порту катетера 

Выполнить  

51.  Ввести в катетер физиологический раствор через инъекцион-

ный порт 

Выполнить   

52.  Закрыть порт заглушкой Выполнить   

53.  Зафиксировать катетер стерильной самоклеящейся повязкой Выполнить  

54.  Контролировать самочувствие пациента в процессе выполне-

ния процедуры 

Сказать  

55.  Использованный шприц поместить в емкость для медицинских 

отходов класса Б 

Выполнить  

56.  Упаковку от шприца, катетера поместить в емкость для меди-

цинских отходов класса А 

Выполнить  

57.  Салфетку из-под жгута поместить в ёмкость для медицинских 

отходов класса А 

Выполнить  

58.  Уточнить у пациента о его самочувствии Сказать  

 Завершение процедуры   

59.  Обработать рабочую поверхность манипуляционного стола, 

жгут,  медицинскую подушку для инъекций дезинфицирую-

щими салфетками методом протирания 

Сказать  

60.  Поместить использованные дезинфицирующие салфетки в ем-

кость для медицинских отходов соответствующего класса 

Сказать  

61.  Снять перчатки медицинские нестерильные и поместить их в 

емкость для медицинских отходов класса Б 

Выполнить  

62.  Снять очки защитные медицинские и поместить их в емкость 

для дезинфекции 

Выполнить  
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63.  Снять маску медицинскую нестерильную одноразовую и поме-

стить её в емкость для медицинских отходов класса Б 

Выполнить  

64.  Обработать руки гигиеническим способом кожным антисепти-

ком  

Сказать  

65.  Сделать запись о результатах выполнения процедуры в меди-

цинской документации 

Сказать  

 

ФИО члена АПК    ________________________             ________________________                                

     подпись            отметка о внесении в базу ФИО (внесен / не внесен)  

 

Примерные комментарии аккредитуемого при выполнении практического 

навыка: катетеризация периферической вены в палате интенсивной терапии  
 

№ 

п/п 
Перечень практических действий Примерный текст комментариев 

1. Установить контакт с пациентом: по-

здороваться, представиться, обозначить 

свою роль 

«Здравствуйте! Я медицинская сестра – анесте-

зист / медицинский брат – анестезист. Меня зо-

вут ___ (ФИО)» 
2. Попросить  пациента  назвать ФИО, да-

ту рождения для сверки данных с меди-

цинской документацией 

«Назовите, пожалуйста, Вашу фамилию, имя, 

отчество и дату рождения» 

Ответ: «Пациент называет ФИО и дату рожде-

ния» 

«Данные с медицинской документацией совпа-

дают» 
3. Сообщить пациенту о назначении врача, 

объяснить цель и ход процедуры 

«Вам назначена катетеризация периферической 

вены в области локтевого сгиба; В течение про-

цедуры прошу Вас не двигаться и сообщать мне 

о любых изменениях Вашего состояния» 
4. Убедиться в наличии у пациента ин-

формированного добровольного согла-

сия на предстоящую процедуру 

«Есть ли у Вас возражения на выполнение дан-

ной процедуры?» 

Ответ: «Возражений у пациента на выполнение 

процедуры нет» 
5. Предложить или помочь пациенту за-

нять удобное положение в постели так, 

чтобы был обеспечен доступ к месту 

установки катетера 

«Займите удобное положение в постели так, 

чтобы был доступ к локтевому сгибу, или я могу 

Вам в этом помочь» 

6. Проверить герметичность, визуальную 

целостность упаковок и срок годности 

стерильных одноразовых медицинских 

изделий: шприца,  периферического 

внутривенного катетера, стерильных 

салфеток с кожным антисептиком 

«Герметичность и визуальная целостность упа-

ковки шприца, периферического внутривенного 

катетера, стерильных салфеток с кожным анти-

септиком сохранена. Срок годности соответ-

ствует сроку хранения» 

7. Сверить наименование упаковки с 0,9% 

раствором хлорида натрия с назначени-

ем врача, проверить дозировку, объем и 

срок годности 

«Упаковка с 0,9% раствором хлорида натрия. 

Срок годности соответствует сроку хранения» 

9. Обработать руки гигиеническим спосо-

бом кожным антисептиком и надеть 

перчатки медицинские нестерильные  

«Обрабатываю руки гигиеническим способом 

кожным антисептиком»  
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11. Прочитать на ампуле с 0,9% раствором 

натрия хлорида название препарата, 

объем и дозировку, сверить с листом 

назначения, проверить целостность 

ампулы и срок годности 

«Название лекарственного препарата, объем, 

процентная концентрация и дозировка 

соответствуют листу назначений. Целостность 

ампулы не нарушена. Срок годности 

соответствует сроку хранения» 
30. Попросить пациента освободить от 

одежды область локтевого сгиба правой 

или левой руки 

«Освободите от одежды область локтевого сгиба 

или я могу вам в этом помочь» 

31. Подложить под локоть пациента меди-

цинскую  подушку для инъекций 

«Подкладываю под руку пациента медицинскую 

подушку для инъекций» 
32. Наложить венозный жгут в средней тре-

ти плеча пациента на тканевую салфетку 

«Накладываю венозный жгут в средней трети 

плеча пациента на тканевую салфетку на 10-15 

см выше предполагаемой венепункции» 
33. Выбрать, осмотреть и пропальпировать 

область предполагаемой венепункции 

«В месте венепункции кожа не повреждена» 

34. Попросить пациента сжать кулак «Пожалуйста, сожмите кулак» 
39. Натянуть свободной рукой кожу на рас-

стоянии примерно 5 см ниже места ве-

непункции по направлению к перифе-

рии, фиксируя вену 

«Натягиваю свободной рукой кожу на расстоя-

нии примерно 5 см ниже места венепункции по 

направлению к периферии, фиксируя вену» 

41. Проконтролировать по камере визуали-

зации нахождении иглы в вене 

 «Контролирую нахождение иглы в вене по ка-

мере визуализации» 
46. Попросить пациента разжать кулак «Пожалуйста, разожмите кулак» 
54. Контролировать самочувствие пациента 

в процессе выполнения процедуры 

«Контролирую самочувствие пациента во время 

процедуры»  
58. Уточнить у пациента о его самочув-

ствии 

«Как вы себя чувствуете?»  

 «Пациент чувствует себя удовлетворительно» 
59. Обработать рабочую поверхность мани-

пуляционного стола, жгут,  медицин-

скую подушку для инъекций дезинфи-

цирующими салфетками 

«Обрабатываю рабочую поверхность манипуля-

ционного стола, жгут, медицинскую подушку 

для инъекций дезинфицирующими салфетками 

методом протирания» 
60. Поместить использованные дезинфици-

рующие салфетки в емкость для меди-

цинских отходов соответствующего 

класса 

«Помещаю использованные дезинфицирующие 

салфетки в емкость для медицинских отходов 

соответствующего класса» 

64. Обработать руки гигиеническим спосо-

бом кожным антисептиком  

«Обрабатываю руки гигиеническим способом 

кожным антисептиком» 
65. Сделать запись о результатах выполне-

ния процедуры в медицинской докумен-

тации 

«Делаю запись о результатах выполнения про-

цедуры в медицинской документации» 

 

Оборудование и оснащение для практического навыка 

 

1. Ампула с лекарственным препаратом – 0,9% раствор натрия хлорида 10 мл 

(из расчета 1 ампула на одну попытку аккредитуемого) 

2. Венозный жгут  

3. Емкость для медицинских отходов класса А  

4. Емкость для медицинских отходов класса Б 

5. Емкость-контейнер для сбора острых медицинских отходов класса Б 
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6. Емкость для дезинфекции 

7. Манипуляционный стол 

8. Маска медицинская нестерильная одноразовая (из расчета 1 шт. на одну 

попытку аккредитуемого) 

9. Медицинская подушка для инъекций 

10. Очки защитные медицинские 

11. Пакет для сбора и хранения медицинских отходов класса А 

12. Пакет для сбора и хранения медицинских отходов класса Б 

13. Периферический венозный катетер одноразового применения в стерильной 

упаковке (из расчета 1 шт. на одну попытку аккредитуемого) 

14. Перчатки медицинские нестерильные (из расчета 1 пара на одну попытку 

аккредитуемого) 

15. Постельное белье 

16. Салфетка тканевая под жгут (из расчета 1 шт. на одну попытку 

аккредитуемого) 

17. Самоклеящаяся стерильная повязка (из расчета 1 шт. на одну попытку 

аккредитуемого) 

18. Стерильная салфетка с кожным антисептиком (из расчета 4 шт. на одну 

попытку аккредитуемого) 

19. Фантом верхней конечности для внутривенной инъекции  

20. Функциональная кровать 

21. Шприц инъекционный однократного применения в объеме 10 мл, в 

комплекте с иглой (из расчета 1 шт. на одну попытку аккредитуемого) 

 

Нормативные и методические документы, используемые для создания 

оценочного листа (чек-листа) 

1. Федеральный закон от 21 ноября 2011 года № 323-ФЗ «Об основах охраны 

здоровья граждан в Российской Федерации». 

2. Приказ Министерства здравоохранения Российской Федерации от 28 

октября 2022 года № 709н «Об утверждении Положения об аккредитации 

специалистов». 

3. Приказ Министерства труда и социальной защиты Российской Федерации 

от 31 июля 2020 года № 471н «Об утверждении профессионального стандарта 

«Медицинская сестра – анестезист». 

4. Приказ Министерства здравоохранения Российской Федерации от 12 ноября 

2021 года № 1051н «Об утверждении Порядка дачи информированного 

добровольного согласия на медицинское вмешательство и отказа от медицинского 

вмешательства, формы информированного добровольного согласия на медицинское 

вмешательство и формы отказа от медицинского вмешательства».  

5. Постановление Главного государственного санитарного врача Российской 

Федерации от 28 января 2021 года № 3 «Об утверждении санитарных правил и норм 

СанПиН 2.1.3684-21 «Санитарно-эпидемиологические требования к содержанию 

https://docs.cntd.ru/document/727122309#7DC0K6
https://docs.cntd.ru/document/727122309#7DC0K6
https://docs.cntd.ru/document/727122309#7DC0K6
https://docs.cntd.ru/document/727122309#7DE0K7
https://docs.cntd.ru/document/727122309#7DE0K7
https://docs.cntd.ru/document/727122309#7DG0K8
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территорий городских и сельских поселений, к водным объектам, питьевой воде и 

питьевому водоснабжению, атмосферному воздуху, почвам, жилым помещениям, 

эксплуатации производственных, общественных помещений, организации и 

проведению санитарно-противоэпидемических (профилактических) мероприятий». 

6. Постановление Главного Государственного санитарного врача Российской 

Федерации от 28 января 2021 года № 4 «Об утверждении санитарных правил и норм 

СанПиН 3.3686-21 «Санитарно-эпидемиологические требования по профилактике 

инфекционных болезней». 

7. ГОСТ Р 52623.4-2015 «Технологии выполнения простых медицинских услуг 

инвазивных вмешательств», утвержден приказом Федерального агентства по 

техническому регулированию и метрологии Российской Федерации от 30 марта 

2015 года № 200-ст. 

8. Методические указания МУ 3.5.1.3674-20 «Обеззараживание рук 

медицинских работников и кожных покровов пациентов при оказании медицинской 

помощи» (утверждены Федеральной службой по надзору в сфере защиты прав 

потребителей и благополучия человека 14 декабря 2020 года). 

9. Методические рекомендации МР 3.5.1.0113-16 «Использование перчаток 

для профилактики инфекций, связанных с оказанием медицинской помощи в 

медицинских организациях» (утверждены Федеральной службой по надзору в сфере 

защиты прав потребителей и благополучия человека, Главным государственным 

санитарным врачом Российской Федерации 2 сентября 2016 года). 
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ОЦЕНОЧНЫЙ ЛИСТ (ЧЕК-ЛИСТ) 

II этап аккредитационного экзамена Специальность: Сестринское дело 

Дата «__» ____________ 20__ г. Номер аккредитуемого ______   

 

Проверяемый практический навык: внутривенное введение лекарственного препарата 

(струйно) в процедурном кабинете 

№ 

п/п 

Перечень практических действий Форма 

представления 

Отметка о 

выполнении 

да/нет 

1.  Установить контакт с пациентом: поздороваться, 

представиться 

Сказать  

2.  Попросить  пациента  назвать ФИО, дату рождения для сверки 

данных с медицинской документацией 

Сказать  

3.  Сообщить пациенту о назначении врача, объяснить цель и ход 

процедуры 

Сказать  

4.  Уточнить у пациента аллергологический анамнез Сказать  

5.  Убедиться в наличии у пациента информированного 

добровольного согласия на предстоящую процедуру 

Сказать  

 Подготовка к процедуре   

6.  Предложить или помочь пациенту занять удобное положение 

сидя 

Сказать  

7.  Проверить герметичность, визуальную целостность упаковок 

и срок годности стерильных одноразовых медицинских 

изделий: шприца с иглой, дополнительной иглы, стерильных 

салфеток с кожным антисептиком 

Выполнить/ 

Сказать 

 

8.  Надеть маску медицинскую нестерильную одноразовую и 

очки защитные медицинские   

Выполнить  

9.  Обработать руки гигиеническим способом кожным 

антисептиком и надеть перчатки медицинские нестерильные  

Выполнить/ 

Сказать 

 

10.  Вскрыть поочередно четыре стерильные салфетки с кожным 

антисептиком, не вынимая из упаковки, оставить на 

манипуляционном столе 

Выполнить  

11.  Прочитать на ампуле название препарата, объем и дозировку, 

сверить с листом назначения, проверить целостность ампулы и 

срок годности 

Выполнить/ 

Сказать 

 

12.  Встряхнуть ампулу, чтобы весь лекарственный препарат 

оказался в ее широкой части 

Выполнить  

13.  Взять ампулу с лекарственным препаратом в доминантную 

руку, чтобы специально нанесенный цветной маркер был 

обращен к аккредитуемому 

Выполнить  

14.  Обработать шейку ампулы первой стерильной салфеткой с 

кожным антисептиком 

Выполнить  

15.  Обернуть этой же стерильной салфеткой с кожным 

антисептиком головку ампулы 

Выполнить  

16.  Вскрыть ампулу резким движением пальцев руки «от себя» и 

вскрытую ампулу с лекарственным препаратом поставить на 

манипуляционный стол 

Выполнить  

17.  Стерильную салфетку с кожным антисептиком (внутри 

которой головка ампулы) поместить в емкость для 

медицинских отходов класса А 

Выполнить  
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18.  Упаковку от стерильной салфетки с кожным антисептиком 

поместить в емкость для медицинских отходов класса А 

Выполнить  

19.  Вскрыть упаковку шприца со стороны поршня Выполнить  

20.  Взяться за рукоятку поршня и обеспечить соединение 

цилиндра шприца с иглой внутри упаковки (не снимая 

колпачка с иглы) 

Выполнить  

21.  Взять собранный шприц из упаковки, снять колпачок с иглы, 

придерживая ее за канюлю 

Выполнить  

22.  Поместить колпачок из-под иглы в емкость для медицинских 

отходов класса А 

Выполнить  

23.  Ввести иглу в ампулу, стоящую на столе и набрать нужное 

количество препарата, переворачивая ампулу вверх широкой 

частью, чтобы избежать попадания воздуха в цилиндр шприца 

Выполнить  

24.  Поместить пустую ампулу в емкость для медицинских 

отходов класса А 

Выполнить  

25.  Снять двумя пальцами одной руки иглу с цилиндра шприца Выполнить  

26.  Поместить иглу в емкость-контейнер для сбора острых 

медицинских отходов класса Б 

Выполнить  

27.  Положить шприц без иглы на внутреннюю стерильную поверхность 

упаковки от шприца 

Выполнить  

28.  Вскрыть стерильную упаковку иглы для инъекции со стороны 

канюли и взяв шприц, присоединить шприц к канюле иглы 

Выполнить  

29.  Поместить упаковку от иглы в емкость для медицинских 

отходов класса А 

Выполнить  

30.  Вытеснить воздух из шприца в колпачок до появления первой 

капли из иглы 

Выполнить  

31.  Положить собранный шприц с лекарственным препаратом на 

внутреннюю стерильную поверхность упаковки от шприца 

Выполнить  

 Выполнение процедуры   

32.  Попросить пациента освободить от одежды область локтевого 

сгиба правой или левой руки 

Сказать  

33.  Подложить под локоть пациента медицинскую подушку для 

инъекций 

Выполнить/ 

Сказать 

 

34.  Наложить венозный жгут в средней трети плеча пациента на 

тканевую салфетку 

Выполнить/ 

Сказать 

 

35.  Выбрать, осмотреть и пропальпировать область 

предполагаемой венепункции 

Выполнить/ 

Сказать 

 

36.  Попросить пациента сжать кулак Сказать  

37.  Обработать место венепункции последовательно двумя 

стерильными салфетками с кожным антисептиком в одном 

направлении от центра к периферии 

Выполнить  

38.  Поместить использованные стерильные салфетки с кожным 

антисептиком в емкость для медицинских отходов класса Б 

Выполнить  

39.  Поместить упаковки от стерильных салфеток с кожным 

антисептиком в емкость для медицинских отходов класса А 

Выполнить  

40.  Взять шприц в доминантную руку, фиксируя указательным 

пальцем канюлю иглы срезом вверх 

Выполнить  

41.  Снять колпачок с иглы и поместить его в емкость для 

медицинских отходов класса А 

Выполнить  
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42.  Натянуть свободной рукой кожу на расстоянии примерно 5 см 

ниже места венепункции по направлению к периферии, 

фиксируя вену 

Выполнить/ 

Сказать 

 

43.  Пунктировать локтевую вену «одномоментно» или 

«двухмоментно» под углом 10-15° (почти параллельно коже), 

держа иглу срезом вверх и ввести иглу в просвет сосуда не 

более чем на ½ 

Выполнить/ 

Сказать 

 

44.  Убедиться, что игла в вене – потянуть поршень шприца на 

себя, при этом в шприц должна поступать кровь 

Выполнить/ 

Сказать 

 

45.  Развязать/ослабить жгут на плече пациента  Выполнить  

46.  Попросить пациента разжать кулак Сказать  

47.  Убедиться, что игла в вене – потянуть поршень шприца на 

себя, при этом в шприц должна поступать кровь 

Выполнить/ 

Сказать 

 

48.  Нажать свободной рукой на поршень, не меняя положения 

шприца, медленно (в соответствии с рекомендациями врача) 

ввести лекарственный препарат, оставив в шприце 

незначительное количество раствора 

Выполнить  

49.  Контролировать самочувствие пациента в процессе введения 

лекарственного препарата 

Сказать  

50.  Взять четвертую стерильную салфетку с кожным 

антисептиком, прижать ее к месту венепункции и извлечь иглу 

Выполнить  

51.  Попросить пациента прижать стерильную салфетку с кожным 

антисептиком и удерживать в течение  5-10 минут, не сгибая 

руку 

Сказать  

52.  Отсоединить иглу от шприца с помощью иглосъемника и 

поместить в емкость-контейнер для сбора острых 

медицинских отходов класса Б 

Выполнить  

53.  Использованный шприц поместить в емкость для 

медицинских отходов класса Б 

Выполнить  

54.  Убедиться (через 5-7 минут) в отсутствии наружного 

кровотечения в области венепункции 

Сказать  

55.  Салфетку из-под жгута поместить в ѐмкость для сбора острых 

медицинских отходов класса А 

Выполнить  

56.  Наложить повязку на место венепункции Выполнить/ 

Сказать 

 

57.  Уточнить у пациента о его самочувствии Сказать  

 Завершение процедуры   

58.  Поместить стерильную салфетку с кожным антисептиком, 

использованную при инъекции, в емкость для медицинских 

отходов класса Б 

Выполнить  

59.  Упаковку от шприца и упаковку от стерильной салфетки с 

кожным антисептиком поместить в емкость для медицинских 

отходов класса А 

Выполнить  

60.  Обработать рабочую поверхность манипуляционного стола, 

жгут, медицинскую подушку для инъекций 

дезинфицирующими салфетками  

Сказать  

61.  Поместить использованные дезинфицирующие салфетки в емкость 

для медицинских отходов соответствующего класса 
Сказать  

62.  Снять перчатки медицинские нестерильные и поместить их в 

емкость для медицинских отходов класса Б 

Выполнить  
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63.  Снять очки защитные медицинские и поместить их в емкость 

для дезинфекции 

Выполнить  

64.  Снять маску медицинскую нестерильную одноразовую и 

поместить еѐ в емкость для медицинских отходов класса Б 

Выполнить  

65.  Обработать руки гигиеническим способом кожным 

антисептиком  

Сказать  

66.  Сделать запись о результатах выполнения процедуры в 

медицинской документации 

Сказать  

 

ФИО члена АПК ___________________________________________________________ 

                                   подпись         отметка о внесении в базу ФИО (внесен / не внесен) 

 

Примерные комментарии аккредитуемого при выполнении практического навыка: 

внутривенное введение лекарственного препарата (струйно) в процедурном кабинете 

 
№ 

п/п 
Перечень практических действий Примерный текст комментариев 

1. Установить контакт с пациентом: 

поздороваться, представиться, 

обозначить свою роль 

«Здравствуйте! Меня зовут _______________ 

(ФИО), я медицинская сестра / медицинский 

брат» 
2. Попросить  пациента  назвать ФИО, 

дату рождения для сверки данных с 

медицинской документацией 

«Назовите, пожалуйста, Вашу фамилию, имя, 

отчество и дату рождения?» 

Ответ: «Пациент называет ФИО и дату 

рождения» 

«Данные с медицинской документацией 

совпадают» 
3. Сообщить пациенту о назначении 

врача, объяснить цель и ход процедуры 

«Вам назначено введение лекарственного 

препарата (указать наименование в соответствии 

с условием) внутривенно в вену локтевого 

сгиба, процедура будет проводиться Вам в 

положении сидя. В течение процедуры прошу 

Вас не шевелиться и сообщать мне о любых 

изменениях Вашего состояния» 
4. Уточнить у пациента 

аллергологический анамнез 

«У вас есть аллергия на данный лекарственный 

препарат?» 

 «У пациента нет аллергии на данный 

лекарственный препарат» 
5. Убедиться в наличии у пациента 

информированного добровольного 

согласия на предстоящую процедуру 

«Есть ли у Вас возражения на выполнение 

данной процедуры?» 

Ответ: «Возражений у пациента на выполнение 

процедуры нет» 
6. Предложить или помочь пациенту 

занять удобное сидя 

«Займите удобное положение сидя, или я могу 

Вам в этом помочь» 
8. Проверить герметичность, визуальную 

целостность упаковок и срок годности 

стерильных одноразовых медицинских 

изделий: шприца, дополнительной  

иглы, стерильных салфеток с кожным 

антисептиком 

«Герметичность и визуальная целостность 

упаковки шприца, дополнительной  иглы, 

стерильных салфеток с кожным антисептиком  

сохранена. Срок годности соответствует сроку 

хранения» 
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9. Обработать руки гигиеническим 

способом кожным антисептиком и 

надеть перчатки медицинские 

нестерильные  

«Обрабатываю руки гигиеническим способом 

кожным антисептиком»  

11. Прочитать на ампуле название 

препарата, объем и дозировку, сверить с 

листом назначения, проверить 

целостность ампулы и срок годности 

«Название лекарственного препарата, объем, 

процентная концентрация и дозировка 

соответствуют листу назначений. Целостность 

ампулы не нарушена. Срок годности 

соответствует сроку хранения» 
32. Попросить пациента освободить от 

одежды область локтевого сгиба правой 

или левой руки 

«Освободите от одежды область локтевого сгиба 

или я могу вам в этом помочь» 

33. Подложить под локоть пациента 

медицинскую  подушку для инъекций 

«Подкладываю под руку пациента медицинскую 

подушку для инъекций» 
34. Наложить венозный жгут в средней 

трети плеча пациента на тканевую 

салфетку 

«Накладываю венозный жгут в средней трети 

плеча пациента на тканевую салфетку на 10-15 

см выше предполагаемой венепункции» 
35. Выбрать, осмотреть и пропальпировать 

область предполагаемой венепункции 

«В месте венепункции кожа не повреждена» 

36. Попросить пациента сжать кулак «Пожалуйста, сожмите кулак» 
42. Натянуть свободной рукой кожу на 

расстоянии примерно 5 см ниже места 

венепункции по направлению к 

периферии, фиксируя вену 

«Натягиваю свободной рукой кожу на 

расстоянии примерно 5 см ниже места 

венепункции по направлению к периферии, 

фиксируя вену» 
43. Пунктировать локтевую вену 

«одномоментно» или «двухмоментно» 

под углом 10-15° (почти параллельно 

коже), держа иглу срезом вверх и 

ввести иглу в просвет сосуда не более 

чем на ½ 

«Пунктирую локтевую вену «одномоментно» 

или «двухмоментно» под углом 10-15° (почти 

параллельно коже), держа иглу срезом вверх». 

«Ввожу иглу не более чем на ½ длины»   

44. Убедиться, что игла в вене – потянуть 

поршень шприца на себя, при этом в 

шприц должна поступать кровь 

«Кровь поступает в шприц» 

46. Попросить пациента разжать кулак «Пожалуйста, разожмите кулак» 
47. Убедиться, что игла в вене – потянуть 

поршень шприца на себя, при этом в 

шприц должна поступать кровь 

«Кровь поступает в шприц» 

49. Контролировать самочувствие пациента 

в процессе введения лекарственного 

препарата 

«Контролирую самочувствие пациента во 

время процедуры»  

 «Пациент чувствует себя удовлетворительно» 
51. Попросить пациента прижать 

стерильную салфетку с кожным 

антисептиком и удерживать в течение  

5-10 минут, не сгибая руку 

«Прошу пациента прижать стерильную 

салфетку с кожным антисептиком и удерживать 

в течение  5-10 минут, не сгибая руки» 

54. Убедиться (через 5-7 минут) в 

отсутствии наружного кровотечения в 

области венепункции 

«Через 5-7 минут наружное кровотечение в 

области венепункции отсутствует» 

56. Наложить повязку на место венепункции «Накладываю повязку на область венепункции» 

57. Уточнить у пациента о его 

самочувствии 

«Как вы себя чувствуете?»  

 «Пациент чувствует себя удовлетворительно» 
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60. Обработать рабочую поверхность 

манипуляционного стола, жгут,  

медицинскую подушку для инъекций 

дезинфицирующими салфетками  

«Обрабатываю рабочую поверхность 

манипуляционного стола, жгут, медицинскую 

подушку для инъекций дезинфицирующими 

салфетками методом протирания.» 
61. Поместить использованные 

дезинфицирующие салфетки в емкость для 

медицинских отходов соответствующего 

класса 

«Помещаю использованные дезинфицирующие 

салфетки в емкость для медицинских отходов 

соответствующего класса» 

65. Обработать руки гигиеническим 

способом кожным антисептиком  

«Обрабатываю руки гигиеническим способом 

кожным антисептиком» 
66. Сделать запись о результатах 

выполнения процедуры в медицинской 

документации 

«Делаю запись о результатах выполнения 

процедуры в медицинской документации» 

 

Оборудование и оснащение для практического навыка  

1. Стол письменный 

2. Стул  

3. Фантом верхней конечности для внутривенной инъекции  

4. Манипуляционный стол 

5. Емкость для медицинских отходов класса А  

6. Емкость для медицинских отходов класса Б 

7. Емкость-контейнер для сбора острых медицинских отходов класса Б 

8. Ёмкость для дезинфекции 

9. Пакет для сбора и хранения медицинских отходов класса А 

10. Пакет для сбора и хранения медицинских отходов класса Б 

11. Шприц инъекционный однократного применения в объеме 10 мл., в комплекте с 

иглой (из расчета 1 шт на одну попытку аккредитуемого). 

12. Игла инъекционная однократного применения длина 30-40 мм; (из расчета 1 шт 

на одну попытку аккредитуемого)  

13. Стерильная салфетка с кожным антисептиком (из расчета 4 шт. на одну попытку 

аккредитуемого) 

14. Ампула с лекарственным препаратом с нанесенным цветным маркером для 

вскрытия в оригинальной заводской упаковке (из расчета 1 ампула на одну попытку 

аккредитуемого) 

15. Венозный жгут  

16. Салфетка тканевая под жгут (из расчета 1 шт. на одну попытку аккредитуемого) 

17. Бинт медицинский (из расчета 1 шт. на одну попытку аккредитуемого) 

18. Салфетка марлевая медицинская стерильная (из расчета 1 шт. на одну попытку 

аккредитуемого) 

19. Медицинская подушка для забора крови  

20. Перчатки медицинские нестерильные (из расчета 1 пара на одну попытку 

аккредитуемого) 

21. Маска медицинская одноразовая нестерильная (из расчета 1 шт. на одну попытку 

аккредитуемого) 

22. Очки защитные медицинские 

23. Укладка экстренной профилактики парентеральной инфекции (достаточно 

имитации в виде фото) 
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Нормативные и методические документы, используемые для создания оценочного 

листа (чек-листа) 

1. Федеральный закон от 21 ноября 2011 года № 323-ФЗ «Об основах охраны здоровья 

граждан в Российской Федерации» (с изменениями и дополнениями). 

2. Приказ Министерства здравоохранения Российской Федерации от 28 октября 2022 

года № 709н «Об утверждении Положения об аккредитации специалистов». 

3. Приказ Министерства труда и социальной защиты Российской Федерации от 31 

июля 2020 года № 475н «Об утверждении профессионального стандарта «Медицинская 

сестра/медицинский брат». 

4. Приказ Министерства здравоохранения Российской Федерации от 9 января 2018 

года № 1н «Об утверждении требований к комплектации лекарственными препаратами и 

медицинскими изделиями укладки экстренной профилактики парентеральных инфекций для 

оказания первичной медико-санитарной помощи, скорой медицинской помощи, 

специализированной медицинской помощи и паллиативной медицинской помощи». 
5. Приказ Министерства здравоохранения Российской Федерации от 12 ноября 2021 

года № 1051н «Об утверждении Порядка дачи информированного добровольного согласия на 

медицинское вмешательство и отказа от медицинского вмешательства, формы 

информированного добровольного согласия на медицинское вмешательство и формы отказа от 

медицинского вмешательства».  

6. Постановление Главного государственного санитарного врача РФ от 28 января 

2021 года № 3 «Об утверждении санитарных правил и норм СанПиН 2.1.3684-21 «Санитарно-

эпидемиологические требования к содержанию территорий городских и сельских поселений, к 

водным объектам, питьевой воде и питьевому водоснабжению, атмосферному воздуху, почвам, 

жилым помещениям, эксплуатации производственных, общественных помещений, организации 

и проведению санитарно-противоэпидемических (профилактических) мероприятий». 
7. Постановление Главного Государственного санитарного врача Российской 

Федерации от 28 января 2021 года № 4 «Об утверждении санитарных правил и норм СанПиН 

3.3686-21 «Санитарно-эпидемиологические требования по профилактике инфекционных 

болезней». 

8. ГОСТ Р 52623.4-2015 «Технологии выполнения простых медицинских услуг 

инвазивных вмешательств», утвержденный приказом Федерального агентства по техническому 

регулированию и метрологии Российской Федерации от 30 марта 2015 года №200-ст. 

9. Методические указания МУ 3.5.1.3674-20 «Обеззараживание рук медицинских 

работников и кожных покровов пациентов при оказании медицинской помощи» (утверждены 

Федеральной службой по надзору в сфере защиты прав потребителей и благополучия человека 

14 декабря 2020 года). 

10. Методические рекомендации МР 3.5.1.0113-16 «Использование перчаток для 

профилактики инфекций, связанных с оказанием медицинской помощи в медицинских 

организациях».  

  

https://docs.cntd.ru/document/542617382#6500IL
https://docs.cntd.ru/document/542617382#6500IL
https://docs.cntd.ru/document/542617382#6500IL
https://docs.cntd.ru/document/542617382#6500IL
https://docs.cntd.ru/document/727122309#7DC0K6
https://docs.cntd.ru/document/727122309#7DC0K6
https://docs.cntd.ru/document/727122309#7DE0K7
https://docs.cntd.ru/document/727122309#7DE0K7
https://docs.cntd.ru/document/727122309#7DG0K8
https://docs.cntd.ru/document/727122309#7DG0K8
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ОЦЕНОЧНЫЙ ЛИСТ (ЧЕК-ЛИСТ) 

II этап аккредитационного экзамена  Специальность: Анестезиология и реаниматология 

Дата «__» ____________ 20__ г.   Номер аккредитуемого ______   

 

Проверяемый практический навык: внутримышечное введение лекарственного 

препарата в ягодичную мышцу в условиях палаты интенсивной терапии 
 

№ 

п/п 
Перечень практических действий 

Форма 

представле-

ния 

Отметка о 

выполнении 

да/нет 

1.  Установить контакт с пациентом: поздороваться, предста-

виться  

Сказать  

2.  Попросить  пациента  назвать ФИО, дату рождения для свер-

ки данных с медицинской документацией 

Сказать  

3.  Сообщить пациенту о назначении врача, объяснить цель и ход 

процедуры 

Сказать  

4.  Уточнить у пациента аллергологический анамнез Сказать  

5.  Убедиться в наличии у пациента информированного добро-

вольного согласия на предстоящую процедуру 

Сказать  

 Подготовка к процедуре   

6.  Предложить пациенту занять удобное положение, лежа в по-

стели на животе или на боку. 

Сказать 

 

7.  Проверить герметичность, визуальную целостность упаковок 

и срок годности стерильных одноразовых медицинских изде-

лий: шприца с иглой и иглы для инъекции, стерильных салфе-

ток с кожным антисептиком 

Выполнить 

/Сказать 

 

8.  Надеть маску медицинскую нестерильную одноразовую Выполнить  

9.  Обработать руки гигиеническим способом кожным антисеп-

тиком и надеть перчатки медицинские нестерильные  

Выполнить/ 

Сказать 

 

10.  Вскрыть поочередно четыре стерильные салфетки с кожным 

антисептиком, не вынимая из упаковки, оставить на 

манипуляционном столе 

Выполнить  

11.  Прочитать на ампуле название препарата, объем и дозировку, 

сверить с листом назначения, проверить целостность ампулы 

и срок годности 

Выполнить/ 

Сказать 

 

12.  Встряхнуть ампулу, чтобы весь лекарственный препарат 

оказался в ее широкой части 

Выполнить  

13.  Взять ампулу с лекарственным препаратом в доминантную 

руку, чтобы специально нанесенный цветной маркер был об-

ращен к аккредитуемому 

Выполнить  

14.  Обработать шейку ампулы первой стерильной салфеткой с 

кожным антисептиком 

Выполнить  

15.  Обернуть этой же стерильной салфеткой с кожным 

антисептиком головку ампулы 

Выполнить  

16.  Вскрыть ампулу резким движением пальцев руки «от себя» и 

вскрытую ампулу с лекарственным препаратом поставить на 

манипуляционный стол 

Выполнить  

17.  Стерильную салфетку с кожным антисептиком (внутри 

которой головка ампулы) поместить в емкость для 

медицинских отходов класса А 

Выполнить  
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18.  Упаковку от стерильной салфетки с кожным антисептиком 

поместить в емкость для медицинских отходов класса А 

Выполнить  

19.  Вскрыть упаковку одноразового стерильного шприца со 

стороны поршня 

Выполнить  

20.  Взяться за рукоятку поршня и обеспечить соединение 

цилиндра шприца с иглой внутри упаковки (не снимая 

колпачка с иглы) 

Выполнить  

21.  Взять собранный шприц из упаковки, снять колпачок с иглы, 

придерживая ее за канюлю 

Выполнить  

22.  Поместить колпачок из-под иглы в емкость для медицинских 

отходов класса А 

Выполнить  

23.  Ввести иглу в ампулу, стоящую на столе и набрать нужное 

количество препарата, переворачивая ампулу вверх широкой 

частью, чтобы избежать попадания воздуха в цилиндр шприца 

Выполнить  

24.  Поместить пустую ампулу в емкость для медицинских 

отходов класса А 

Выполнить  

25.  Снять двумя пальцами одной руки иглу с цилиндра шприца Выполнить  

26.  Поместить иглу в емкость-контейнер для сбора острых 

медицинских отходов класса Б 

Выполнить  

27.  Выложить шприц без иглы на стерильную поверхность 

упаковки от шприца 

Выполнить  

28.  Вскрыть стерильную упаковку иглы для инъекции со стороны 

канюли и, взяв шприц, присоединить его к канюле иглы 

Выполнить  

29.  Поместить упаковку от иглы в емкость для медицинских 

отходов класса А 

Выполнить  

30.  Вытеснить воздух из шприца в колпачок до появления первой 

капли из иглы 

Выполнить  

31.  Положить собранный шприц с лекарственным препаратом на 

внутреннюю стерильную поверхность упаковки от шприца 

Выполнить  

 Выполнение процедуры   

32.  Попросить пациента освободить от одежды ягодичную об-

ласть для инъекции (верхний наружный квадрант ягодицы) 

Сказать  

33.  Осмотреть и пропальпировать предполагаемое место инъек-

ции 

Выполнить  

34.  Обработать место инъекции последовательно двумя стериль-

ными салфетками с кожным антисептиком в одном направле-

нии от центра к периферии 

Выполнить  

35.  Поместить использованные стерильные салфетки с кожным 

антисептиком в емкость для медицинских отходов класса Б 

Выполнить  

36.  Поместить упаковки от стерильных салфеток с кожным анти-

септиком в емкость для медицинских отходов класса А 

Выполнить  

37.  Натянуть кожу пациента в месте инъекции большим и указа-

тельным пальцами одной руки, а в другую руку взять шприц, 

придерживая канюлю иглы 

Выполнить  

38.  Ввести иглу быстрым движением руки под углом 900 на 2/3 её 

длины 

Выполнить/ 

Сказать 

 

39.  Медленно ввести лекарственный препарат в мышцу Выполнить  

40.  Извлечь иглу, прижав к месту инъекции четвертую стериль-

ную салфетку с кожным антисептиком, не отрывая руки с 

Выполнить  
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салфеткой, слегка помассировать место введения лекарствен-

ного препарата 

41.  Отсоединить иглу от шприца с помощью иглосъемника и по-

местить в емкость-контейнер для сбора острых медицинских 

отходов класса Б 

Выполнить  

42.  Использованный шприц поместить в емкость для медицин-

ских отходов класса Б 

Выполнить  

43.  Убедиться в отсутствии наружного кровотечения в области 

инъекции 

Сказать  

44.  Уточнить у пациента о его самочувствии Сказать  

 Завершение процедуры   

45.  Поместить стерильную салфетку с кожным антисептиком, ис-

пользованную при инъекции, в емкость для медицинских от-

ходов класса Б 

Выполнить  

46.  Упаковку от шприца и упаковку от стерильной салфетки с 

кожным антисептиком поместить в емкость для медицинских 

отходов класса А 

Выполнить  

47.  Обработать рабочую поверхность манипуляционного стола 

дезинфицирующими салфетками 

Сказать  

48.  Поместить использованную дезинфицирующую салфетку в 

емкость для медицинских отходов класса А 

Сказать  

49.  Снять перчатки медицинские нестерильные и поместить их в 

емкость для медицинских отходов класса Б 

Выполнить  

50.  Снять маску медицинскую нестерильную одноразовую и по-

местить её в емкость для медицинских отходов класса Б 

Выполнить  

51.  Обработать руки гигиеническим способом кожным антисеп-

тиком  

Сказать  

52.  Сделать запись о результатах выполнения процедуры в меди-

цинской документации 

Сказать  

 

ФИО члена АПК ___________________________________________________________ 

         подпись   отметка о внесении в базу ФИО (внесен / не внесен) 
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Примерные комментарии аккредитуемого при выполнении практического 

навыка: внутримышечное введение лекарственного препарата в ягодичную мышцу 

в условиях палаты интенсивной терапии 
 

№ 

п/п 
Перечень практических действий Примерный текст комментариев 

1. Установить контакт с пациентом: по-

здороваться, представиться  

«Здравствуйте! Я медицинская сестра - анесте-

зист / медицинский брат – анестезист. Меня зо-

вут ___ (ФИО)» 

2. Попросить  пациента  назвать ФИО, да-

ту рождения для сверки данных с меди-

цинской документацией 

«Назовите, пожалуйста, Вашу фамилию, имя, 

отчество и дату рождения» 

Ответ: «Пациент называет ФИО и дату рожде-

ния» 

«Данные с медицинской документацией совпа-

дают» 

3. Сообщить пациенту о назначении врача, 

объяснить цель и ход процедуры 

 «По назначению врача я введу лекарственный 

препарат _______ (указать наименование в со-

ответствии условием) внутримышечно (верхний 

наружный квадрант ягодицы). Процедура про-

водится в положении лежа на животе или на бо-

ку. В течение процедуры прошу Вас не шеве-

литься и сообщать мне о любых изменениях 

Вашего самочувствия»  

4. Уточнить у пациента аллергологиче-

ский анамнез 

«У вас есть аллергия на данный лекарственный 

препарат?» 

 «У пациента нет аллергии на данный лекар-

ственный препарат» 

5. Убедиться в наличии у пациента ин-

формированного добровольного согла-

сия на предстоящую процедуру 

«Есть ли у Вас возражения на выполнение дан-

ной процедуры?» 

Ответ: «Возражений у пациента на выполнение 

процедуры нет» 

6. Предложить пациенту занять удобное 

положение лежа на животе или на боку  

в постели 

 «Займите удобное положение на животе или на 

боку, или я могу вам в этом помочь» 

7. Проверить герметичность, визуальную 

целостность упаковок и срок годности 

стерильных одноразовых медицинских 

изделий: одноразового шприца с иглой 

и иглы для инъекции, стерильных сал-

феток с кожным антисептиком 

«Герметичность и визуальная целостность упа-

ковок стерильных одноразовых медицинских 

изделий: одноразового шприца с иглой и иглы 

для инъекции, стерильных салфеток с кожным 

антисептиком не нарушена. Срок годности сте-

рильных одноразовых медицинских изделий со-

ответствует сроку хранения» 

9. Обработать руки гигиеническим спосо-

бом кожным антисептиком и надеть 

перчатки медицинские нестерильные  

«Обрабатываю руки гигиеническим способом 

кожным антисептиком»  

11. Прочитать на ампуле название 

препарата, объем и дозировку, сверить с 

листом назначения, проверить 

целостность ампулы и срок годности 

«Название лекарственного препарата, объем, 

процентная концентрация и дозировка 

соответствуют листу назначений. Целостность 

ампулы не нарушена. Срок годности  

соответствует сроку хранения» 
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32. Попросить пациента освободить от 

одежды ягодичную область для инъек-

ции (верхний наружный квадрант яго-

дицы) 

«Освободите от одежды ягодичную область для 

инъекции или я могу вам в этом помочь» 

38. Ввести иглу быстрым движением руки 

под углом 900 на 2/3 её длины 

«Ввожу иглу быстрым движением руки под уг-

лом 900 на 2/3 её длины» 

43. Убедиться в отсутствии наружного кро-

вотечения в области инъекции 

«Наружное кровотечение в области инъекции 

отсутствует» 

44. Уточнить у пациента о его самочув-

ствии 

«Как Вы себя чувствуете? Пациент чувствует 

себя удовлетворительно» 

47. Обработать рабочую поверхность ма-

нипуляционного стола дезинфицирую-

щими салфетками  

«Обрабатываю рабочую поверхность манипуля-

ционного стола дезинфицирующими салфетка-

ми методом протирания» 

48. Поместить использованную дезинфици-

рующую салфетку в емкость для меди-

цинских отходов класса А 

«Помещаю использованную дезинфицирующую 

салфетку в емкость для медицинских отходов 

класса А» 

51. Обработать руки гигиеническим спосо-

бом кожным антисептиком  

«Обрабатываю руки гигиеническим способом 

кожным антисептиком» 

52. Сделать запись о результатах выполне-

ния процедуры в медицинской доку-

ментации 

«Делаю запись о выполненной процедуре в со-

ответствующей медицинской документации» 

 

Оборудование и оснащение для практического навыка 

 

1. Ампула с лекарственным препаратом (из расчета 1 ампула на одну 

попытку аккредитуемого) 

2. Емкость для медицинских отходов класса А 

3. Емкость для медицинских отходов класса Б 

4. Емкость-контейнер для сбора острых медицинских отходов класса Б 

5. Игла инъекционная однократного применения длиной 30-40 мм (из расчета 

1 шт. на одну попытку аккредитуемого) 

6. Манипуляционный стол 

7. Маска медицинская нестерильная одноразовая (из расчета 1 шт. на одну 

попытку аккредитуемого) 

8. Пакет для сбора и хранения медицинских отходов класса А 

9. Пакет для сбора и хранения медицинских отходов класса Б 

10. Перчатки медицинские нестерильные (из расчета 1 пара на одну попытку 

аккредитуемого) 

11. Постельное белье 

12. Стерильная салфетка с кожным антисептиком (из расчета 4 шт. на одну 

попытку аккредитуемого) 

13. Фантом таза (или накладка) для введения лекарственного препарата в 

ягодичную мышцу  

14. Функциональная кровать 

15. Шприц инъекционный однократного применения в объеме 5 мл, в 

комплекте с иглой (из расчета 1 шт. на одну попытку аккредитуемого) 
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Нормативные и методические документы, используемые для создания 

оценочного листа (чек-листа) 

1. Федеральный закон от 21 ноября 2011 года № 323-ФЗ «Об основах охраны 

здоровья граждан в Российской Федерации». 

2. Приказ Министерства здравоохранения Российской Федерации от 28 

октября 2022 года № 709н «Об утверждении Положения об аккредитации 

специалистов». 

3. Приказ Министерства труда и социальной защиты Российской Федерации 

от 31 июля 2020 года № 471н «Об утверждении профессионального стандарта «Ме-

дицинская сестра – анестезист». 

4. Приказ Министерства здравоохранения Российской Федерации от 12 ноября 

2021 года № 1051н «Об утверждении Порядка дачи информированного доброволь-

ного согласия на медицинское вмешательство и отказа от медицинского вмешатель-

ства, формы информированного добровольного согласия на медицинское вмеша-

тельство и формы отказа от медицинского вмешательства».  

5. Постановление Главного государственного санитарного врача Российской 

Федерации от 28 января 2021 года № 3 «Об утверждении санитарных правил и норм 

СанПиН 2.1.3684-21 «Санитарно-эпидемиологические требования к содержанию 

территорий городских и сельских поселений, к водным объектам, питьевой воде и 

питьевому водоснабжению, атмосферному воздуху, почвам, жилым помещениям, 

эксплуатации производственных, общественных помещений, организации и 

проведению санитарно-противоэпидемических (профилактических) мероприятий». 

6. Постановление Главного Государственного санитарного врача Российской 

Федерации от 28 января 2021 года № 4 «Об утверждении санитарных правил и норм 

СанПиН 3.3686-21 «Санитарно-эпидемиологические требования по профилактике 

инфекционных болезней». 

7. ГОСТ Р 52623.4-2015 «Технологии выполнения простых медицинских услуг 

инвазивных вмешательств», утвержден приказом Федерального агентства по техни-

ческому регулированию и метрологии Российской Федерации от 30 марта 2015 года 

№200-ст. 

8. Методические указания МУ 3.5.1.3674-20 «Обеззараживание рук 

медицинских работников и кожных покровов пациентов при оказании медицинской 

помощи» (утверждены Федеральной службой по надзору в сфере защиты прав 

потребителей и благополучия человека 14 декабря 2020 года). 

9. Методические рекомендации МР 3.5.1.0113-16 «Использование перчаток 

для профилактики инфекций, связанных с оказанием медицинской помощи в 

медицинских организациях» (утверждены Федеральной службой по надзору в сфере 

защиты прав потребителей и благополучия человека, Главным государственным 

санитарным врачом Российской Федерации 2 сентября 2016 года). 

https://docs.cntd.ru/document/727122309#7DC0K6
https://docs.cntd.ru/document/727122309#7DC0K6
https://docs.cntd.ru/document/727122309#7DC0K6
https://docs.cntd.ru/document/727122309#7DE0K7
https://docs.cntd.ru/document/727122309#7DE0K7
https://docs.cntd.ru/document/727122309#7DG0K8
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ОЦЕНОЧНЫЙ ЛИСТ (ЧЕК-ЛИСТ) 
 

II этап аккредитационного экзамена  Специальность: Лечебное дело 

 

Дата «__» ____________ 20__ г.  Номер аккредитуемого ______  
 

Проверяемый практический навык: проведение электрокардиографии в 

условиях медицинской организации 

 

№ 

п/п 
Перечень практических действий 

Форма 

представл

ения 

Отметка о 

выполнении 

да/нет 

1.  Установить контакт с пациентом: поздороваться, 

представиться 

Сказать  

2.  Попросить пациента назвать ФИО, дату рождения Сказать  

3.  Сообщить пациенту о процедуре, объяснить цель и ход 

процедуры 

Сказать  

4.  Убедиться в наличии у пациента информированного 

добровольного согласия на предстоящую процедуру 

Сказать  

 Подготовка к процедуре   

5.  Проверить герметичность, визуальную целостность упаковок 

и срок годности стерильных салфеток с кожным 

антисептиком 

Выполнить 

/Сказать 

 

6.  Предложить или помочь пациенту раздеться до пояса и 

обнажить область обеих голеней 

Выполнить

/Сказать 

 

7.  Предложить пациенту занять удобное положение лежа на 

спине на кушетке, застеленной простыней одноразовой из 

нетканого материала 

Сказать 

 

8.  Обработать руки гигиеническим способом кожным 

антисептиком 

Выполнить

/ Сказать 

 

 
Выполнение процедуры   

9.  Нанести на пластинчатые электроды электропроводящий 

гель и установить их в следующем порядке: 

Выполнить

/ Сказать 

 

10.  - красный цвет (R) – внутренняя поверхность правого 

предплечья на 3-5 см выше запястья 

Выполнить  

11.  - желтый цвет (L) – внутренняя поверхность левого 

предплечья на 3-5 см выше запястья 

Выполнить  

12.  - зеленый цвет (F) – внутренняя поверхность левой голени на 

4-5 см выше лодыжки 

Выполнить  

13.  - черный цвет (N, заземляющий провод) – внутренняя 

поверхность правой голени на 4-5 см выше лодыжки 

Выполнить  

14.  Перед установкой грудных электродов нанести 

электропроводящий гель на электроды или кожу в местах их 

установления  

Выполнить  

15.  На грудную клетку пациента установить 6 грудных 

электродов, используя резиновые груши-присоски в 

следующем порядке: 

V1 – IV межреберье по правому краю грудины (красный) 

Выполнить  

16.  V2 – IV межреберье по левому краю грудины (желтый) Выполнить  

17.  V4 – V межреберье по срединно-ключичной линии Выполнить  
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(коричневый) 

18.  V3 –посередине между V2 и V4 (зеленый) Выполнить  

19.  V5 –V межреберье по передней подмышечной линии на 

горизонтальном уровне V4 (черный) 

Выполнить  

20.  V6 –V межреберье по средней подмышечной линии на 

горизонтальном уровне V4 (фиолетовый) 

Выполнить  

21.  Установить стандартное усиление кардиографа (1mV=10 

мм), скорость движения ленты (25 или 50мм/сек) и режим 

работы прибора (ручной или автоматический). Включить 

тумблер электрокардиографа 

Выполнить

/ Сказать 

 

22.  Нажать кнопку «пуск» и провести последовательно запись 

электрокардиограммы во всех стандартных и грудных 

отведениях 

Выполнить  

23.  По завершении записи отсоединить ленту от аппарата и 

оценить содержание записи на предмет неотложных 

состояний 

Выполнить

/Сказать 

 

 
Завершение процедуры   

24.  По завершении процедуры выключить тумблер 

электрокардиографа 

Выполнить  

25.  Снять электроды с пациента, завершая процесс снятием 

черного электрода с правой голени 

Выполнить  

26.  Сообщить пациенту об окончании процедуры Сказать  

27.  Уточнить у пациента о его самочувствии Сказать  

28.  Предложить пациенту или помочь, удалить излишки 

электропроводящего геля бумажной салфеткой, одеться 

Выполнить

/Сказать 

 

29.  Поместить бумажную салфетку в емкость для медицинских 

отходов класса А 

Выполнить  

30.  Вскрыть упаковки с стерильными салфетками с кожным 

антисептиком для обработки электродов, упаковки 

поместить в емкость для медицинских отходов класса А 

Сказать  

31.  Обработать электроды стерильными салфетками с кожным 

антисептиком 

Сказать  

32.  Поместить использованные салфетки с кожным 

антисептиком в емкость для медицинских отходов класса А 

Сказать  

33.  Использованную простыню одноразовую из нетканого 

материала поместить в емкость для медицинских отходов 

класса А 

Сказать  

34.  Обработать руки гигиеническим способом кожным 

антисептиком 

Сказать  

35.  Электрокардиограмму подписать: фамилия, имя, отчество 

пациента, число, месяц, год рождения, дата и время 

регистрации электрокардиограммы, личная подпись 

Сказать  

36.  Сделать соответствующую запись о результатах выполнения 

процедуры в медицинской документации 

Сказать  

 

ФИО члена АПК ___________________________________________________ 

                             подпись отметка о внесении в базу ФИО (внесен / не внесен) 
 

Примерные комментарии аккредитуемого при выполнении 

практического навыка: проведение электрокардиографии в условиях 

медицинской организации 
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№ 

п/п 
Перечень практических действий Примерный текст комментариев 

1. Установить контакт с пациентом: 

поздороваться, представиться 

«Здравствуйте! Я фельдшер. Меня зовут ___ 

(ФИО)» 

2. Попросить пациента назвать ФИО, 

дату рождения 

«Назовите, пожалуйста, Вашу фамилию, имя, 

отчество и дату рождения» 

Ответ: «Пациент называет ФИО и дату рождения»  

3. Сообщить пациенту о процедуре, 

объяснить цель и ход процедуры 

«Вам назначено проведение электрокардиографии» 

«С помощью аппарата электрокардиографа 

произведу запись работы сердца. Проведение 

электрокардиографии необходимо для определения 

дальнейшей тактики лечения. Процедура 

проводится в положении лежа на спине, на 

кушетке» 

4. Убедиться в наличии у пациента 

информированного добровольного 

согласия на предстоящую 

процедуру 

«Есть ли у Вас возражения на выполнение данной 

процедуры?» 

Ответ: «Возражений у пациента на выполнение 

процедуры нет» 

5. Проверить герметичность, 

визуальную целостность упаковок и 

срок годности стерильных салфеток 

с кожным антисептиком 

«Герметичность и визуальная целостность упаковок 

стерильных салфеток с кожным антисептиком не 

нарушена. Срок годности стерильных одноразовых 

медицинских изделий соответствует сроку 

хранения» 

6. Предложить или помочь пациенту 

раздеться до пояса и обнажить 

область обеих голеней 

«Вам необходимо раздеться до пояса и освободить 

от одежды область голени с обеих сторон. Нужна 

ли Вам моя помощь?» 

Ответ: «Пациенту помощь не нужна»» 

7. Предложить пациенту занять 

удобное положение лежа на спине 

на кушетке, застеленной простыней 

одноразовой из нетканого материала 

«Кушетку застилаю простыней одноразовой из 

нетканого материала» 

«Займите удобное положение на кушетке лежа на 

спине. Расположите руки вдоль туловища, нижние 

конечности слегка разведите. Во время проведения 

процедуры вам необходимо лежать спокойно, 

расслабиться и не двигаться» 

8. Обработать руки гигиеническим 

способом кожным антисептиком 

«Обрабатываю руки гигиеническим способом 

кожным антисептиком» 

9. Нанести на пластинчатые электроды 

электропроводящий гель и 

установить их в следующем 

порядке: 

«Наношу на пластинчатые электроды 

электропроводящий гель, предназначенный для 

регистрации электрических биосигналов» 

21. Установить стандартное усиление 

кардиографа (1mV=10 мм), скорость 

движения ленты (25 или 50мм/сек) и 

режим работы прибора (ручной или 

автоматический). Включить 

тумблер электрокардиографа 

«Устанавливаю стандартное усиление кардиографа 

(1mV=10 мм), скорость движения ленты (25 или 50 

мм/сек) и режим работы прибора (ручной или 

автоматический). Включаю тумблер 

электрокардиографа» 

23. По завершении записи отсоединить 

ленту от аппарата и оценить 

содержание записи на предмет 

неотложных состояний 

«Отсоединяю ленту от аппарата. При выраженных 

изменениях на электрокардиограмме вызываю 

врача, пациента не отпускаю до его прихода» 

26. Сообщить пациенту об окончании «Процедура окончена» 
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процедуры 

27. Уточнить у пациента о его 

самочувствии 

«Как Вы себя чувствуете?» 

«Пациент чувствует себя удовлетворительно» 

28. Предложить пациенту или помочь, 

удалить излишки 

электропроводящего геля бумажной 

салфеткой, одеться 

«Снимите излишки геля бумажной салфеткой. Вы 

можете подняться, одеться. Нужна ли Вам моя 

помощь?» 

Ответ: «Пациенту помощь не нужна» 

30. Вскрыть упаковки со стерильными 

салфетками с кожным антисептиком 

для обработки электродов, упаковки 

поместить в емкость для 

медицинских отходов класса А 

«Вскрываю упаковки со стерильными салфетками с 

кожным антисептиком для обработки электродов, 

упаковки помещаю в емкость для медицинских 

отходов класса А» 

31. Обработать электроды стерильными 

салфетками с кожным антисептиком 

«Обрабатываю электроды стерильными салфетками 

с кожным антисептиком» 

32. Поместить использованные 

салфетки с кожным антисептиком в 

емкость для медицинских отходов 

класса А 

«Помещаю использованные салфетки с кожным 

антисептиком в емкость для медицинских отходов 

класса А» 

33. Использованную простыню 

одноразовую из нетканого 

материала поместить в емкость для 

медицинских отходов класса А 

«Использованную простыню одноразовую из 

нетканого материала помещаю в емкость для 

медицинских отходов класса А 

34. Обработать руки гигиеническим 

способом кожным антисептиком 

«Обрабатываю руки гигиеническим способом 

кожным антисептиком» 

35. Электрокардиограмму подписать: 

фамилия, имя, отчество пациента, 

число, месяц, год рождения, дата и 

время регистрации 

электрокардиограммы, личная 

подпись 

«Складываю кардиограмму с конца в начало, 

подписываю ФИО пациента полностью, число 

месяц, год рождения, дата и время регистрации 

электрокардиограммы и подписываю» 

36. Сделать соответствующую запись о 

результатах выполнения процедуры 

в медицинской документации 

 «Делаю запись о результатах выполнения 

процедуры в медицинской документации» 

 

Оборудование и оснащение для практического навыка 

1. Стол 

2. Кушетка медицинская 

3. Манекен полноростовой взрослого человека для физикального 

обследования 

4. Электрокардиограф, заправленный диаграммной лентой 

5. Гель электропроводящий 

6. Стерильная салфетка с кожным антисептиком (из расчета 3 шт. на одну 

попытку аккредитуемого) 

7. Ёмкость для медицинских отходов класса А 

8. Бумажные салфетки (из расчета по 2 шт. на одну попытку 

аккредитуемого) 
 

Нормативные и методические документы, используемые для создания 

оценочного листа (чек-листа) 
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1. Федеральный закон от 21 ноября 2011 года № 323-ФЗ «Об основах 

охраны здоровья граждан в Российской Федерации». 

2. Приказ Министерства здравоохранения Российской Федерации от 28 

октября 2022 года № 709н «Об утверждении Положения об аккредитации 

специалистов». 

3. Приказ Министерства труда и социальной защиты Российской Федерации 

от 31 июля 2020 года № 470н «Об утверждении профессионального стандарта 

«Фельдшер». 

4. Приказ Министерства здравоохранения Российской Федерации от 12 

ноября 2021 года № 1051н «Об утверждении Порядка дачи информированного 

добровольного согласия на медицинское вмешательство и отказа от медицинского 

вмешательства, формы информированного добровольного согласия на 

медицинское вмешательство и формы отказа от медицинского вмешательства». 

5. Приказ Министерства здравоохранения Российской Федерации от 26 

декабря 2016 года № 997н «Об утверждении Правил проведения функциональных 

исследований».  

6. Постановление Главного государственного санитарного врача 

Российской Федерации от 28 января 2021 года № 3 «Об утверждении санитарных 

правил и норм СанПиН 2.1.3684-21 «Санитарно-эпидемиологические требования к 

содержанию территорий городских и сельских поселений, к водным объектам, 

питьевой воде и питьевому водоснабжению, атмосферному воздуху, почвам, 

жилым помещениям, эксплуатации производственных, общественных помещений, 

организации и проведению санитарно-противоэпидемических (профилактических) 

мероприятий». 

7. Постановление Главного Государственного санитарного врача 

Российской Федерации от 28 января 2021 года № 4 «Об утверждении санитарных 

правил и норм СанПиН 3.3686-21 «Санитарно-эпидемиологические требования по 

профилактике инфекционных болезней». 

8. Методические указания МУ 3.5.1.3674-20 «Обеззараживание рук 

медицинских работников и кожных покровов пациентов при оказании 

медицинской помощи» (утверждены Федеральной службой по надзору в сфере 

защиты прав потребителей и благополучия человека 14 декабря 2020 года). 

9. Методические рекомендации: Регистрация электрокардиограммы покоя в 

12 общепринятых отведениях взрослым и детям 2023. Российское 

кардиологическое общество (РКО) 
  

https://docs.cntd.ru/document/727122309#7DC0K6
https://docs.cntd.ru/document/727122309#7DC0K6
https://docs.cntd.ru/document/727122309#7DC0K6
https://docs.cntd.ru/document/727122309#7DE0K7
https://docs.cntd.ru/document/727122309#7DE0K7
https://docs.cntd.ru/document/727122309#7DG0K8
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ОЦЕНОЧНЫЙ ЛИСТ (ЧЕК-ЛИСТ) 
 

II этап аккредитационного экзамена  Специальность: Лечебное дело 

 

Дата «__» ____________ 20__ г.  Номер аккредитуемого ______   
 

Проверяемый практический навык: проведение транспортной 

иммобилизации при переломе костей верхней конечности (предплечья) в условиях 

медицинской организации 
 

№ 

п/п 
Перечень практических действий 

Форма 

представле

ния 

Отметка о 

выполнении 

да/нет 

1.  Установить контакт с пациентом: поздороваться, 

представиться 

Сказать  

2.  Попросить пациента назвать ФИО и дату рождения Сказать  

3.  Сообщить пациенту о процедуре, объяснить ход и цель 

процедуры 

Сказать  

4.  Убедиться в наличии у пациента информированного 

добровольного согласия на предстоящую процедуру 

Сказать  

 Подготовка к процедуре   

5.  Обработать руки гигиеническим способом кожным 

антисептиком 

Сказать  

6.  Надеть перчатки медицинские нестерильные Выполнить  

7.  Осмотреть место травмы для определения характера 

повреждения 

Выполнить/ 

Сказать 

 

 Выполнение процедуры   

8.  Провести обезболивание доступным методом Сказать  

9.  Подготовить шину Крамера. Определить уровень 

иммобилизации (фиксировать два сустава выше и ниже 

повреждения, локтевой и лучезапястный) 

Выполнить/ 

Сказать 

 

10.  Смоделировать шину по контуру здоровой руки. Согнуть 

шину под прямым углом так, чтобы она на 3-4 см выступала 

за кончики пальцев иммобилизуемой конечности и 

достигала средней трети плеча 

Выполнить/ 

Сказать 

 

11.  Придать конечности положение для иммобилизации: руку 

согнуть в локтевом суставе под прямым углом, предплечье 

в положении среднем между супинацией и пронацией, 

кисть полусогнута 

Выполнить/ 

Сказать 

 

12.  Шину наложить по локтевой поверхности предплечья и 

задней поверхности плеча. Между шиной и локтевым 

отростком положить ватно-марлевую прокладку 

Выполнить/ 

Сказать 

 

13.  Фиксировать шину бинтом снизу вверх: от ладони вверх 

спиральная повязка до плеча 

Выполнить/ 

Сказать 

 

14.  Зафиксировать конец бинта путем завязывания узла Выполнить  

15.  Руку после фиксации шины подвесить на бинт Выполнить  

16.  Сообщить пострадавшему о результатах иммобилизации и 

дальнейших действиях 

Сказать  

17.  Уточнить у пациента о самочувствии Сказать  

18.  Предложить пациенту остаться в удобном положении Сказать  
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 Завершение процедуры   

19.  Снять перчатки и поместить их в емкость для медицинских 

отходов класса Б 

Выполнить  

20.  Обработать руки гигиеническим способом кожным 

антисептиком 

Сказать  

21.  Сделать запись о результатах выполнения процедуры в 

медицинской документации 

Сказать  

 

ФИО члена АПК ___________________________________________________ 

                             подпись отметка о внесении в базу ФИО (внесен / не внесен) 

 

Примерные комментарии аккредитуемого при выполнении 

практического навыка: проведение транспортной иммобилизации при переломе 

костей верхней конечности (предплечья) в условиях медицинской организации 
 

№ 

п/п 

Практическое действие 

аккредитуемого 

Примерный текст комментария 

аккредитуемого 

1. Установить контакт с пациентом: 

поздороваться, представиться 

«Здравствуйте! Я фельдшер. Меня зовут ___ 

(ФИО)» 

2. Попросить пациента назвать ФИО и 

дату рождения  

«Назовите, пожалуйста, Вашу фамилию, имя, 

отчество и дату рождения» 

Ответ: «Пациент называет ФИО и дату 

рождения» 

3. Сообщить пациенту о процедуре, 
объяснить ход и цель процедуры 

«Вам необходимо провести иммобилизацию 

верхней конечности_____» 

«Цель иммобилизации - обеспечить 

неподвижность пораженного участка. Если этого 

не сделать. есть риск серьезного кровотечения, 

травмирования окружающих тканей осколками 

костей, что приводит к осложнениям» 

4. Убедиться в наличии у пациента 

информированного добровольного 

согласия на предстоящую процедуру 

«Есть ли у Вас возражения на выполнение 

данной процедуры?» 

Ответ: «Возражений у пациента на выполнение 

процедуры нет» 

5. Обработать руки гигиеническим 

способом кожным антисептиком 

«Обрабатываю руки гигиеническим способом 

кожным антисептиком» 

7. Осмотреть место травмы для 

определения характера повреждения 

«У пациента закрытый перелом правого 

предплечья» 

8. Провести обезболивание доступным 

методом 

«Провожу обезболивание доступным 

методом» 

9. Подготовить шину Крамера. 

Определить уровень иммобилизации 

(фиксировать два сустава выше и 

ниже повреждения, локтевой и 

лучезапястный) 

«Подготавливаю шину Крамера. 

Определяю уровень иммобилизации, необходимо 

фиксировать два сустава выше и ниже 

повреждения, локтевой и лучезапястный» 

10. Смоделировать шину по контуру 

здоровой руки. Согнуть шину под 

прямым углом так, чтобы она на 3-4 

см выступала за кончики пальцев 

иммобилизуемой конечности и 

достигала средней трети плеча 

«Моделирую шину по контуру здоровой руки. 

Сгибаю шину под прямым углом так, чтобы она 

на 3-4 см выступала за кончики пальцев 

иммобилизуемой конечности и достигала 

средней трети плеча» 
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11. Придать конечности положение для 

иммобилизации: руку согнуть в 

локтевом суставе под прямым углом, 

предплечье в положение среднем 

между супинацией и пронацией, кисть 

полусогнута 

«Руку сгибаю в локтевом суставе под прямым 

углом, предплечье в положение среднем между 

супинацией и пронацией, кисть полусогнута» 

12. Шину наложить по локтевой 

поверхности предплечья и задней 

поверхности плеча. Между шиной и 

локтевым отростком положить ватно-

марлевую прокладку 

«Накладываю шину по локтевой поверхности 

предплечья и задней поверхности плеча. Между 

шиной и локтевым отростком кладу ватно-

марлевую прокладку» 

13. Фиксировать шину бинтом снизу 

вверх: от ладони вверх спиральная 

повязка до плеча 

«Фиксирую шину бинтом снизу вверх: от ладони 

вверх спиральная повязка до плеча» 

16. Сообщить пострадавшему о 

результатах иммобилизации и 

дальнейших действиях 

«Иммобилизация конечности выполнена. Я 

должен направить Вас в травмпункт на 

рентгенографию верхней конечности» 

17. Уточнить у пациента о самочувствии «Как вы себя чувствуете?»  

«Пациент чувствует себя удовлетворительно» 

18. Предложить пациенту остаться в 

удобном положении  

«Займите удобное положение» 

20. Обработать руки гигиеническим 

способом кожным антисептиком 

«Обрабатываю руки гигиеническим способом 

кожным антисептиком» 

21. Сделать запись о результатах 

выполнения процедуры в 

медицинской документации 

«Делаю запись о результатах выполнения 

процедуры в медицинской документации» 

 

Оборудование и оснащение для практического навыка 

1. Манекен полноростовой взрослого человека со сгибаемыми 

конечностями 

2. Транспортная шина Крамера 80х11 см 

3. Бинт медицинский широкий 7х14 см (из расчета 3 шт. на одну попытку 

аккредитуемого) 

4. Вата нестерильная 250 г 

5. Емкость для медицинских отходов класса Б 

6. Пакет для сбора и хранения медицинских отходов класса Б 

7. Перчатки медицинские нестерильные (из расчета 1 пара на одну попытку 

аккредитуемого) 

 

Нормативные и методические документы, используемые для создания 

оценочного листа (чек-листа) 

1. Федеральный закон от 21 ноября 2011 года № 323-ФЗ «Об основах 

охраны здоровья граждан в Российской Федерации» (с изменениями и 

дополнениями). 

2. Приказ Министерства здравоохранения Российской Федерации от 28 

октября 2022 года № 709н «Об утверждении Положения об аккредитации 

специалистов». 
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3. Приказ Министерства труда и социальной защиты Российской Федерации 

от 31 июля 2020 года № 470н «Об утверждении профессионального стандарта 

«Фельдшер». 

4. Приказ Министерства здравоохранения Российской Федерации от 12 

ноября 2021 года № 1051н «Об утверждении Порядка дачи информированного 

добровольного согласия на медицинское вмешательство и отказа от медицинского 

вмешательства, формы информированного добровольного согласия на 

медицинское вмешательство и формы отказа от медицинского вмешательства». 

5. Постановление Главного государственного санитарного врача 

Российской Федерации от 28 января 2021 года № 3 «Об утверждении санитарных 

правил и норм СанПиН 2.1.3684-21 «Санитарно-эпидемиологические требования к 

содержанию территорий городских и сельских поселений, к водным объектам, 

питьевой воде и питьевому водоснабжению, атмосферному воздуху, почвам, 

жилым помещениям, эксплуатации производственных, общественных помещений, 

организации и проведению санитарно-противоэпидемических (профилактических) 

мероприятий». 

6. Постановление Главного Государственного санитарного врача 

Российской Федерации от 28 января 2021 года № 4 «Об утверждении санитарных 

правил и норм СанПиН 3.3686-21 «Санитарно-эпидемиологические требования по 

профилактике инфекционных болезней». 

7. Методические указания МУ 3.5.1.3674-20 «Обеззараживание рук 

медицинских работников и кожных покровов пациентов при оказании 

медицинской помощи» (утверждены Федеральной службой по надзору в сфере 

защиты прав потребителей и благополучия человека 14 декабря 2020 года). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

https://docs.cntd.ru/document/727122309#7DC0K6
https://docs.cntd.ru/document/727122309#7DC0K6
https://docs.cntd.ru/document/727122309#7DC0K6
https://docs.cntd.ru/document/727122309#7DE0K7
https://docs.cntd.ru/document/727122309#7DE0K7
https://docs.cntd.ru/document/727122309#7DG0K8
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ОЦЕНОЧНЫЙ ЛИСТ (ЧЕК-ЛИСТ) 
 

II этап аккредитационного экзамена   Специальность: Скорая и неотложная помощь 

 

Дата «__» ____________ 20__ г.     Номер аккредитуемого ______   
 

Проверяемый практический навык: выполнение транспортной 

иммобилизации при переломе костей нижней конечности (бедра) шинами Крамера 

вне медицинской организации 
 

№ 

п/п 
Перечень практических действий 

Форма 

представлен

ия 

Отметка о 

выполнении 

да/нет 

1.  Установить контакт с обследуемым: поздороваться, 

представиться 

Сказать  

2.  Попросить пациента назвать ФИО, дату рождения Сказать  

3.  Сообщить пациенту о предстоящей процедуре, объяснить 

цель и ход процедуры 

Сказать  

4.  Убедиться в наличии у пациента информированного 

добровольного согласия на предстоящую процедуру 

Сказать  

Подготовка к проведению практического навыка   

5.  Обработать руки гигиеническим способом кожным 

антисептиком 

Сказать  

6.  Надеть маску медицинскую нестерильную одноразовую и 

перчатки медицинские нестерильные 

Выполнить  

7.  Осмотреть место травмы для определения характера 

повреждения 

Выполнить/ 

Сказать 

 

 Выполнение практического навыка   

8.  Провести обезболивание доступным методом Сказать  

9.  Подготовить 3 шины Крамера (две большие, одна малая) Выполнить  

10.  Определить уровень иммобилизации Сказать  

11.  Смоделировать одну большую шину по контуру здоровой 

ноги: 

- первую шину выгнуть по контуру ягодицы задней 

поверхности бедра, голени и пятки с формированием 

углубления для пятки и мышц голени 

- в области пятки эту шину согнуть под прямым углом, с 

расчетом охвата нижним концом шины всей стопы, шина 

должна выступать на 1-2 см за кончики пальцев 

Выполнить  

12.  Уложить поврежденную конечность на подготовленную 

заднюю шину, согнутую под прямым углом в области пятки 

Выполнить  

13.  Уложить большую шину по наружной поверхности от 

подмышечной области до стопы 

Выполнить  

14.  Уложить третью малую шину сбоку по внутренней 

поверхности конечности от промежности до стопы 

Выполнить  

15.  Фиксировать шину бинтом снизу вверх: в области 

голеностопного сустава 8-образная повязка, далее вверх 

спиральная 

Выполнить   
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16.  Наружную шину Крамера фиксировать циркулярно вокруг 

туловища в подмышечной области и на уровне поясничной 

области 

Выполнить  

17.  Сообщить пострадавшему о результатах иммобилизации и 

дальнейших действиях 

Сказать  

18.  Предложить пациенту остаться в удобном положении Сказать  

19.  Уточнить у пациента о самочувствии Сказать  

Завершение практического навыка   

20.  Снять маску медицинскую нестерильную одноразовую и 

перчатки медицинские нестерильные, поместить их в 

емкость для медицинских отходов класса Б 

Выполнить  

21.  Обработать руки гигиеническим способом кожным 

антисептиком 

Сказать  

22.  Сделать запись в карте вызова скорой помощи о 

выполненной процедуре 

Сказать  

 

ФИО члена АПК ___________________________________________________ 

                             подпись отметка о внесении в базу ФИО (внесен / не внесен) 

 

Примерные комментарии аккредитуемого при выполнении 

практического навыка: выполнение транспортной иммобилизации при переломе 

костей нижней конечности (бедра) шинами Крамера вне медицинской организации 
 

№ 

п/п 
Перечень практических действий Примерный текст комментариев 

1. Установить контакт с обследуемым: 

поздороваться, представиться 

«Здравствуйте! Я фельдшер скорой медицинской 

помощи. Меня зовут ___ (ФИО)» 

2. Попросить пациента назвать ФИО, дату 

рождения 

«Назовите, пожалуйста, Вашу фамилию, имя, 

отчество и дату рождения» 

«Пациент называет ФИО и дату рождения» 

3. Сообщить пациенту о предстоящей 

процедуре, объяснить цель и ход 

процедуры 

«Вам необходимо выполнить транспортную 

иммобилизацию при переломе костей нижней 

конечности (бедра) шинами Крамера» 

4. Убедиться в наличии у пациента 

информированного добровольного 

согласия на предстоящую процедуру 

«Есть ли у Вас возражения на выполнение данной 

процедуры?» 

«Возражений у пациента на выполнение 

процедуры нет» 

5.  Обработать руки гигиеническим 

способом кожным антисептиком  

«Обрабатываю руки гигиеническим способом 

кожным антисептиком» 

7.  Осмотреть место травмы для 

определения характера повреждения 

«У пациента закрытый перелом правого бедра» 

8. Провести обезболивание доступным 

методом 

«Провожу обезболивание доступным методом» 

10. Определить уровень иммобилизации «Иммобилизации подлежат три сустава выше и 

ниже повреждения, т.е. тазобедренный, коленный 

и голеностопный» 

17. Сообщить пострадавшему о результатах 

иммобилизации и дальнейших действиях 

«Иммобилизация конечности завершена. 

Предстоит госпитализация в травматологическое 

отделение в горизонтальном положении на 

носилках» 
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18. Предложить пациенту остаться в 

удобном положении 

«Оставайтесь в удобном для Вас положении» 

19. Уточнить у пациента о самочувствии «Как вы себя чувствуете?» 

«Пациент чувствует себя удовлетворительно» 

21. Обработать руки гигиеническим 

способом кожным антисептиком 

«Обрабатываю руки гигиеническим способом 

кожным антисептиком» 

22. Сделать запись в карте вызова скорой 

помощи о выполненной процедуре 

«Делаю запись о выполненной процедуре в карте 

вызова скорой помощи» 

 

Оборудование и оснащение для практического навыка 

1. Бинты (широкие) – (из расчета 7 шт. на одну попытку аккредитуемого) 

2. Емкость для медицинских отходов класса Б 

3. Манекен полноростовой взрослого человека со сгибаемыми конечностями 

4. Маска медицинская нестерильная одноразовая (из расчета 1 шт. на все 

попытки аккредитуемого) 

5. Пакет для сбора и хранения медицинских отходов класса Б 

6. Перчатки медицинские нестерильные (из расчета 1 пара на одну попытку 

аккредитуемого)  

7. Транспортная шина Крамера большая – 2 шт. 

8. Транспортная шина Крамера малая– 1 шт. 

 

Нормативные и методические документы, используемые для создания 

оценочного листа (чек-листа) 

1. Федеральный закон от 21 ноября 2011 года № 323-ФЗ «Об основах охраны 

здоровья граждан в Российской Федерации». 

2. Приказ Министерства здравоохранения Российской Федерации от 28 

октября 2022 года № 709н «Об утверждении Положения об аккредитации 

специалистов». 

3. Приказ Министерства труда и социальной защиты Российской Федерации 

от 13 января 2021 года № 3н «Об утверждении профессионального стандарта 

«Фельдшер скорой медицинской помощи». 

4. Приказ Министерства здравоохранения Российской Федерации от 20 июня 

2013 года № 388н «Об утверждении Порядка оказания скорой, в том числе скорой 

специализированной, медицинской помощи». 

5. Приказ Министерства здравоохранения Российской Федерации от 28 

октября 2020 года № 1165н «Об утверждении требований к комплектации 

лекарственными препаратами и медицинскими изделиями укладок и наборов для 

оказания скорой медицинской помощи». 

6. Приказ Министерства здравоохранения и социального развития 

Российской Федерации от 4 мая 2012 года № 477н «Об утверждении перечня 

состояний, при которых оказывается первая помощь, и перечня мероприятий по 

оказанию первой помощи». 

7. Методические указания МУ 3.5.1.3674-20 «Обеззараживание рук 

медицинских работников и кожных покровов пациентов при оказании медицинской 

помощи», утверждены Федеральной службой по надзору в сфере защиты прав 

потребителей и благополучия человека 14 декабря 2020 года. 
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8. Методические рекомендации МР 3.5.1. 0113-16 «Использование перчаток 

для профилактики инфекций, связанных с оказанием медицинской помощи, в 

медицинских организациях» (утверждены Федеральной службой по надзору в сфере 

защиты прав потребителей и благополучия человека, Главным государственным 

санитарным врачом Российской Федерации 2 сентября 2016 года). 
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ОЦЕНОЧНЫЙ ЛИСТ (ЧЕК-ЛИСТ) 
 

II этап аккредитационного экзамена Специальность: Скорая и неотложная помощь  

 

Дата «__» ____________ 20__ г.   Номер аккредитуемого ______  
 

Проверяемый практический навык: промывание желудка взрослому 

пациенту вне медицинской организации 
 

№ 

п/п 
Перечень практических действий 

Форма 

представл

ения 

Отметка о 

выполнении 

да/нет 

1.  Установить контакт с пациентом: поздороваться, 

представиться 

Сказать  

2.  Попросить пациента назвать ФИО и дату рождения Сказать  

3.  Сообщить пациенту о предстоящей процедуре, объяснить ход 

и цель процедуры 

Сказать  

 
Подготовка к процедуре   

4.  Предложить пациенту принять положение сидя на стуле  Сказать  

5.  Измерить артериальное давление, подсчитать пульс перед 

началом промывания желудка 

Сказать  

6.  Надеть маску медицинскую нестерильную одноразовую и 

очки защитные медицинские 

Выполнить  

7.  Обработать руки гигиеническим способом кожным 

антисептиком и надеть перчатки медицинские нестерильные 

Выполнить

/ Сказать 

 

8.  Поставить емкость для промывных вод к ногам пациента Выполнить  

9.  Подготовить емкость с 10 л воды комнатной температуры 20-

25⁰С 

Выполнить

/Сказать 

 

10.  Извлечь из упаковки желудочный зонд. Измерить расстояние 

от резцов до пупка плюс ширина ладони пациента или от 

мочки уха до кончика носа и до конца мечевидного отростка 

Выполнить

/ Сказать 

 

11.  Нанести маркером метку на зонд Выполнить   
Выполнение процедуры   

12.  Взять зонд в правую руку как «писчее перо» на расстоянии 10 

см от закруглённого конца 

Выполнить

/ Сказать 

 

13.  Встать сбоку от пациента Выполнить  

14.  Предложить пациенту открыть рот, слегка запрокинуть голову 

назад 

Сказать  

15.  Обработать слепой конец зонда водорастворимым гелем Выполнить  

16.  Положить зонд на корень языка, попросить пациента сделать 

глотательное движение одновременно с продвижением зонда 

Выполнить

/ Сказать 

 

17.  Наклонить голову пациента вперёд, вниз Выполнить

/ Сказать 

 

18.  Медленно продвигать зонд вслед за глотательными 

движениями до метки, при этом попросить пациента глубоко 

дышать через нос 

Выполнить

/ Сказать 

 

19.  Убедиться, что зонд в желудке «воздушной пробой» 

(присоединить шприц Жанэ к зонду, ввести воздух, с 

помощью фонендоскопа прослушать появление звуков) 

Выполнить

/ Сказать 
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20.  Продвинуть зонд на 7-10 см Выполнить

/ Сказать 

 

21.  Отсоединить шприц Жанэ от зонда, поместить в пакет для 

сбора и хранения медицинских отходов класса Б 

Выполнить  

22.  Присоединить воронку к зонду Выполнить  

23.  Опустить воронку ниже уровня желудка пациента Выполнить  

24.  Заполнить воронку водой из кувшина больше половины, 

держа её наклонно 

Выполнить  

25.  Медленно поднять воронку выше уровня желудка, так чтобы 

вода поступала из воронки в желудок 

Выполнить  

26.  Как только вода достигнет устья воронки, опустить воронку 

ниже уровня желудка, чтобы содержимое желудка наполнило 

воронку полностью. Вылить содержимое воронки в емкость 

для промывных вод 

Выполнить

/ Сказать 

 

27.  Повторить промывание несколько раз до чистых промывных 

вод 

Выполнить

/ Сказать 

 

28.  Воронку отсоединить, поместить в пакет для сбора и хранения 

медицинских отходов класса Б 

Выполнить  

29.  Зонд извлечь через бумажную салфетку Выполнить   
Завершение процедуры   

30.  Поместить зонд и салфетку в емкость для медицинских 

отходов класса Б 

Выполнить  

31.  Промывные воды подвергнуть дезинфекции Сказать  

32.  Предложить пациенту прополоскать рот водой и осушить 

бумажной салфеткой губы и кожу вокруг рта  

Сказать  

33.  Поместить одноразовый стакан и бумажную салфетку в 

емкость для медицинских отходов класса А 

Выполнить  

34.  Уточнить у пациента его самочувствие Сказать  

35.  Снять перчатки медицинские нестерильные и поместить их в 

емкость для медицинских отходов класса Б 

Выполнить  

36.  Снять маску медицинскую нестерильную одноразовую и 

поместить её в емкость для медицинских отходов класса Б 

Выполнить  

37.  Снять очки защитные медицинские и поместить их в емкость 

для дезинфекции 

Выполнить  

38.  Обработать руки гигиеническим способом кожным 

антисептиком 

Сказать  

39.  Сделать запись о результатах выполнения процедуры в 

медицинской документации 

Сказать  

 

ФИО члена АПК ___________________________________________________ 

                             подпись отметка о внесении в базу ФИО (внесен / не внесен) 
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Примерные комментарии аккредитуемого при выполнении 

практического навыка: промывание желудка взрослому пациенту вне 

медицинской организации 

 
№ 

п/п 
Перечень практических действий Примерный текст комментариев 

1. Установить контакт с пациентом: 

поздороваться, представиться 

«Здравствуйте! Я фельдшер скорой 

медицинской помощи. Меня зовут ___ (ФИО)» 

2. Попросить пациента назвать ФИО и дату 

рождения 

«Назовите, пожалуйста, Вашу фамилию, имя, 

отчество и дату рождения» 

«Пациент называет ФИО и дату рождения» 

3. Сообщить пациенту о предстоящей 

процедуре, объяснить ход и цель 

процедуры 

«Вам необходимо провести промывание 

желудка». 

«Я введу Вам зонд в желудок через рот для 

извлечения содержимого желудка» 

4. Предложить пациенту принять положение 

сидя на стуле 

«Сядьте на стул» 

5. Измерить артериальное давление, 

подсчитать пульс перед началом 

промывания желудка 

«Измеряю артериальное давление и пульс» 

«Артериальное давление и пульс в норме» 

7. Обработать руки гигиеническим способом 

кожным антисептиком и надеть перчатки 

медицинские нестерильные  

«Обрабатываю руки гигиеническим способом 

кожным антисептиком» 

9. Подготовить емкость с 10 л воды 

комнатной температуры 20-25 С 

«Температуру воды для промывания желудка 

измеряю водным термометром, должна быть 

20-25⁰С, объем 10 л» 

10. Извлечь из упаковки желудочный зонд.  

Измерить расстояние от резцов до пупка 

плюс ширина ладони пациента или от 

мочки уха до кончика носа и до конца 

мечевидного отростка 

«Измеряю расстояние от резцов до пупка, и 

прибавляем к полученному результату ширину 

ладони пациента или от мочки уха до кончика 

носа и до конца мечевидного отростка» 

12. Взять зонд в правую руку как «писчее 

перо» на расстоянии 10 см от 

закруглённого конца 

«Беру зонд на расстоянии 10 см от 

закругленного конца» 

14. Предложить пациенту открыть рот, слегка 

запрокинуть голову назад 

«Откройте рот и запрокиньте голову» 

16. Положить зонд на корень языка, попросить 

пациента сделать глотательное движение 

одновременно с продвижением зонда 

«Кладу зонд на корень языка» 

«Сделайте глотательное движение» 

17. Наклонить голову пациента вперёд, вниз «Наклоните голову вперёд, вниз» 

18. Медленно продвигать зонд вслед за 

глотательными движениями до метки, при 

этом попросить пациента глубоко дышать 

через нос 

«Медленно продвигаю зонд вслед за 

глотательными движениями до метки» 

«Пожалуйста, дышите глубоко через нос» 

19. Убедиться, что зонд в желудке 

«воздушной пробой» (присоединить 

шприц Жанэ к зонду, ввести воздух, с 

помощью фонендоскопа прослушать 

появление звуков) 

«При аускультации над эпигастральной 

областью слышны звуки» 

20. Продвинуть зонд на 7-10 см «Продвигаю зонд на 7-10 см» 
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26. Как только вода достигнет устья воронки, 

опустить воронку ниже уровня желудка, 

чтобы содержимое желудка наполнило 

воронку полностью. Вылить содержимое 

воронки в емкость для промывных вод 

«Делаю забор промывных вод в специальный 

контейнер для направления на исследование» 

27. Повторить промывание несколько раз до 

чистых промывных вод 

«Повторяю промывание желудка до чистых 

промывных вод» 

31. Промывные воды подвергнуть 

дезинфекции 

«Промывные воды необходимо подвергнуть 

дезинфекции» 

32. Предложить пациенту прополоскать рот 

водой и осушить бумажной салфеткой 

губы и кожу вокруг рта  

«Прополощите рот водой и вытрите губы 

бумажной салфеткой» 

34. Уточнить у пациента его самочувствие «Как Вы себя чувствуете? Пациент чувствует 

себя удовлетворительно» 

38. Обработать руки гигиеническим способом 

кожным антисептиком  

«Обрабатываю руки гигиеническим способом 

кожным антисептиком» 

39. Сделать запись о результатах выполнения 

процедуры в медицинской документации 

«Делаю запись о результатах выполнения 

процедуры в медицинской документации» 

 

Оборудование и оснащение для практического навыка 

 

1. Бумажная салфетка (из расчета 2 шт. на все попытки аккредитуемого) 

2. Водный термометр 

3. Водорастворимый гель – лубрикант (из расчета 5 мл на одну попытку 

аккредитуемого) 

4. Воронка емкостью 1 л 

5. Емкость для воды 

6. Емкость для промывных вод 

7. Емкость для дезинфекции 

8. Емкость для медицинских  отходов класса А 

9. Емкость для медицинских отходов класса Б 

10. Зонд желудочный 

11. Кувшин 

12. Манекен для промывания желудка 

13. Маркер 

14. Маска медицинская нестерильная одноразовая (из расчета 1 шт. на все 

попытки аккредитуемого) 

15. Очки защитные медицинские 

16. Пакет для сбора и хранения медицинских отходов класса А 

17. Пакет для сбора и хранения медицинских отходов класса Б 

18. Перчатки медицинские нестерильные (из расчета 1 шт. на одну попытку 

аккредитуемого) 

19. Стул 

20. Стакан пластиковый одноразовый (из расчета 1 шт. на все попытки 

аккредитуемого) 

21. Фонендоскоп 
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22. Шприц Жанэ одноразовый (из расчета 1 шт. на одну попытку 

аккредитуемого) 

 

Нормативные и методические документы, используемые для создания 

оценочного листа (чек-листа) 

1. Федеральный закон от 21 ноября 2011 года № 323-ФЗ «Об основах охраны 

здоровья граждан в Российской Федерации». 

2. Приказ Министерства здравоохранения Российской Федерации от 28 

октября 2022 года № 709н «Об утверждении Положения об аккредитации 

специалистов». 

3. Приказ Министерства труда и социальной защиты Российской Федерации 

от 13 января 2021 года № 3н «Об утверждении профессионального стандарта 

«Фельдшер скорой медицинской помощи». 

4. Приказ Министерства здравоохранения Российской Федерации от 20 июня 

2013 года № 388н «Об утверждении Порядка оказания скорой, в том числе скорой 

специализированной, медицинской помощи». 

5. Приказ Министерства здравоохранения Российской Федерации от 28 

октября 2020 года № 1165н «Об утверждении требований к комплектации 

лекарственными препаратами и медицинскими изделиями укладок и наборов для 

оказания скорой медицинской помощи». 

6. ГОСТ Р 52623.4-2015 «Технологии выполнения простых медицинских 

услуг инвазивных вмешательств», утвержденный приказом Федерального агентства 

по техническому регулированию и метрологии Российской Федерации от 30 марта 

2015 года № 200-ст. 

7. Методические указания МУ 3.5.1.3674-20 «Обеззараживание рук 

медицинских работников и кожных покровов пациентов при оказании медицинской 

помощи», утвержден Федеральной службой по надзору в сфере защиты прав 

потребителей и благополучия человека 14 декабря 2020 года. 

8. Методические рекомендации МР 3.5.1. 0113-16 «Использование перчаток 

для профилактики инфекций, связанных с оказанием медицинской помощи, в 

медицинских организациях» (утверждены Федеральной службой по надзору в сфере 

защиты прав потребителей и благополучия человека, Главным государственным 

санитарным врачом Российской Федерации 2 сентября 2016 года). 
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ОЦЕНОЧНЫЙ ЛИСТ (ЧЕК-ЛИСТ) 

 

II этап аккредитационного экзамена   Специальность: Анестезиология и 

реаниматология 

Дата «__» ____________ 20__ г.   Номер аккредитуемого _____________  
 

Проверяемый практический навык: уход за назогастральным зондом в условиях 

палаты интенсивной терапии 
 

№ 

п/п 
Перечень практических действий 

Форма 

представления 

Отметка о 

выполнении 

да/нет 

1. Установить контакт с пациентом: поздороваться, 

представиться 

Сказать  

2.  Попросить пациента назвать ФИО, дату рождения для сверки 

данных с медицинской документацией 

Сказать  

3.  Сообщить пациенту о назначении врача, объяснить цель и 

ход процедуры 

Сказать  

4.  Убедиться в наличии у пациента информированного 

добровольного согласия на предстоящую процедуру 

Сказать 

 

 

 Подготовка к процедуре   

5.  

Проверить герметичность, визуальную целостность 

упаковок и срок годности стерильных одноразовых 

медицинских изделий: одноразового шприца, упаковки 

стерильных салфеток с кожным антисептиком 

Выполнить/ 

Сказать 

 

6.  
Проверить герметичность, визуальную целостность флакона 

с физиологическим раствором, срок годности и 

концентрацию 

Выполнить/ 

Сказать 

 

7.  Надеть маску медицинскую нестерильную одноразовую  Выполнить  

8.  Обработать руки гигиеническим способом кожным 

антисептиком и надеть перчатки медицинские нестерильные  

Выполнить/ 

Сказать 

 

 Выполнение процедуры   

9.  Осмотреть место введения зонда на предмет признаков 

раздражения или сдавливания 

Выполнить 

Сказать 

 

10.  Проверить месторасположение зонда: попросить пациента 

открыть рот, чтобы увидеть зонд в глотке 

Сказать  

11.  Вскрыть упаковку со стерильным шприцем Выполнить  

12.  Упаковку от шприца поместить в емкость для медицинских 

отходов класса А 

Выполнить  

13.  Набрать в шприц 20 мл воздуха Выполнить  

14.  Присоединить шприц к назогастральному зонду  Выполнить  

15.  Приложить мембрану фонендоскопа в эпигастральную 

область 

Выполнить  

16.  Ввести воздух в зонд, одновременно выслушивая в 

эпигастральной области булькающие звуки  

Выполнить 

Сказать 

 

17.  Отсоединить шприц от зонда и поместить его в емкость для 

медицинских отходов класса Б 

Выполнить  
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18.  Положить фонендоскоп на манипуляционный стол Выполнить  

19.  Увлажнить салфетки марлевые медицинские нестерильные 

физиологическим раствором путем полива над лотком 

Выполнить  

20.  Увлажненной марлевой салфеткой очистить один наружный 

носовой ход вращательными движениями 

Выполнить  

21.  Поместить использованную салфетку в емкость для 

медицинских отходов класса Б 

Выполнить  

22.  Увлажненной марлевой салфеткой очистить второй 

наружный носовой ход вращательными движениями 

Выполнить  

23.  Поместить использованную салфетку в емкость для 

медицинских отходов класса Б 

Выполнить  

24.  Оценить состояние лейкопластыря, фиксирующего зонд, при 

необходимости произвести замену лейкопластыря 

Сказать  

25.  Уточнить у пациента его самочувствие Сказать  

 Завершение процедуры   

26.  Вскрыть первую стерильную салфетку с кожным 

антисептиком  

Выполнить  

27.  Поместить упаковку от использованной стерильной 

салфетки с кожным антисептиком в емкость для 

медицинских отходов класса А 

Выполнить  

28.  Обработать мембрану фонендоскопа стерильной салфеткой с 

кожным антисептиком 

Выполнить  

29.  Поместить использованную стерильную салфетку с кожным 

антисептиком в емкость для медицинских отходов класса А 

Выполнить  

30.  Вскрыть вторую и третью стерильные салфетки с кожным 

антисептиком 

Выполнить  

31.  Поместить упаковки от использованных стерильных 

салфеток с кожным антисептиком в емкость для медицинских 

отходов класса А 

Выполнить  

32.  Обработать оливы фонендоскопа стерильными салфетками с 

кожным антисептиком 

Выполнить  

33.  Поместить использованные стерильные салфетки с кожным 

антисептиком в емкость для медицинских отходов класса А 

Выполнить  

34.  Обработать рабочую поверхность манипуляционного стола 

дезинфицирующими салфетками 

Сказать  

35.  Поместить использованные дезинфицирующие салфетки в 

емкость для медицинских отходов класса А 

Сказать  

36.  Снять перчатки медицинские нестерильные и поместить их в 

емкость для медицинских отходов класса Б 

Выполнить  

37.  Снять маску медицинскую нестерильную одноразовую и 

поместить её в емкость для медицинских отходов класса Б 

Выполнить  

38.  Обработать руки гигиеническим способом кожным 

антисептиком  

Сказать  

39.  Сделать запись о результатах выполнения процедуры в 

медицинской документации 

Сказать  

  

ФИО члена АПК    ________________________             ________________________                                

                               подпись                              отметка о внесении в базу ФИО 

                                                                                                     (внесен / не внесен) 
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Примерные комментарии аккредитуемого при выполнении 

практического навыка: уход за назогастральным зондом в условиях палаты 

интенсивной терапии 
 

№ 

п/п 

Практическое действие 

аккредитуемого 

Примерный текст комментариев 

аккредитуемого 

1. Установить контакт с пациентом: 

поздороваться, представиться 

«Здравствуйте! Я медицинская сестра – 

анестезист / медицинский брат – анестезист. 

Меня зовут ___ (ФИО)» 

2. Попросить пациента назвать ФИО, дату 

рождения для сверки данных с 

медицинской документацией 

Назовите, пожалуйста, Вашу фамилию, имя, 

отчество и дату рождения» 

Ответ: «Пациент называет ФИО и дату 

рождения». 

«Данные с медицинской документацией 

совпадают» 

3. Сообщить пациенту о назначении врача, 

объяснить цель и ход процедуры 

«По назначению врача я проведу уход за 

назогастральным зондом. В течение процедуры 

прошу Вас не шевелиться и сообщать мне о 

любых изменениях Вашего состояния» 

4. Убедиться в наличии у пациента 

информированного добровольного 

согласия на предстоящую процедуру 

«Есть ли у Вас возражения на выполнение данной 

процедуры?» 

Ответ: «Возражений у пациента на выполнение 

процедуры нет» 

 Подготовка к процедуре  

5. Проверить герметичность, визуальную 

целостность упаковок и срок годности 

стерильных одноразовых медицинских 

изделий одноразового шприца, упаковки 

стерильных салфеток с кожным 

антисептиком 

«Герметичность упаковки одноразового шприца 

не нарушена. Визуальная целостность упаковки 

одноразового шприца и упаковки стерильных 

салфеток с кожным антисептиком сохранены. 

Срок годности соответствует сроку хранения» 

6. Проверить герметичность, визуальную 

целостность флакона с физиологическим 

раствором, срок годности и 

концентрацию 

«Название лекарственного препарата, объем, 

процентная концентрация соответствует 

требованиям. Целостность флакона не нарушена» 

8. Обработать руки гигиеническим 

способом кожным антисептиком и надеть 

перчатки медицинские нестерильные  

«Обрабатываю руки гигиеническим способом 

кожным антисептиком»  

 Выполнение процедуры  

9. Осмотреть место введения зонда на 

предмет признаков раздражения или 

сдавливания 

«Осматриваю место введения зонда Признаков 

раздражения или сдавления нет» 

10. Проверить месторасположение зонда: 

попросить пациента открыть рот, чтобы 

увидеть зонд в глотке 

«Откройте, пожалуйста, рот» «контролирую 

нахождение зонда в глотке» 

16. Ввести воздух в зонд, одновременно 

выслушивая в эпигастральной области 

булькающие звуки  

«Слышу булькающие звуки, зонд находится в 

желудке» 

24. Оценить состояние лейкопластыря, 

фиксирующего зонд, при необходимости 

произвести замену пластыря 

«Меняю лейкопластырь, если он отклеился, или 

загрязнен» 
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25. Уточнить у пациента его самочувствие «Как Вы себя чувствуете? Пациент чувствует себя 

удовлетворительно» 

 Завершение процедуры  

34. Обработать рабочую поверхность 

манипуляционного стола 

дезинфицирующими салфетками 

«Обрабатываю рабочую поверхность 

манипуляционного стола дезинфицирующими 

салфетками методом протирания» 

35. Поместить использованные 

дезинфицирующие салфетки в емкость 

для медицинских отходов класса А 

«Помещаю использованные дезинфицирующие 

салфетки в емкость для медицинских отходов 

класса А» 

38. Обработать руки гигиеническим 

способом кожным антисептиком  

«Обрабатываю руки гигиеническим способом 

кожным антисептиком» 

39. Сделать запись о результатах 

выполнения процедуры в медицинской 

документации 

«Делаю запись о результатах выполнения 

процедуры в медицинской документации» 

  

Оборудование и оснащение для практического навыка 

 

1. Емкость для медицинских отходов класса А 

2. Емкость для медицинских отходов класса Б 

3. Зонд назогастральный 

4. Лоток нестерильный 

5. Манипуляционный стол 

6. Маска медицинская нестерильная одноразовая (из расчета 1 шт. на одну 

попытку аккредитуемого) 

7. Перчатки медицинские нестерильные (из расчета 1 пара на одну попытку 

аккредитуемого) 

8. Пакет для сбора и хранения медицинских отходов класса А 

9. Пакет для сбора и хранения медицинских отходов класса Б 

10. Постельное белье 

11. Салфетка марлевая медицинская нестерильная (размер 110х125 мм) (из 

расчета 1 шт. на одну попытку аккредитуемого) 

12. Стерильная салфетка с кожным антисептиком (из расчета 3 шт. на одну 

попытку аккредитуемого) 

13. Фантом головы с возможностью постановки назогастрального зонда (или 

манекен по уходу многофункциональный)  

14. Фонендоскоп 

15. Функциональная кровать 

16. Флакон с 0,9% раствором натрия хлорида (физиологический раствор) 

17. Шприц инъекционный однократного применения объемом 20 мл, в 

комплекте с иглой (из расчета 1 шт. на одну попытку аккредитуемого) 
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Нормативные и методические документы, используемые для создания 

оценочного листа (чек-листа) 

 

1. Федеральный закон от 21 ноября 2011 года № 323-ФЗ «Об основах охраны 

здоровья граждан в Российской Федерации». 

2. Приказ Министерства труда и социальной защиты Российской Федерации от 

31 июля 2020 года № 471н «Об утверждении профессионального стандарта 

«Медицинская сестра – анестезист». 

3. Приказ Министерства здравоохранения Российской Федерации от 28 октября 

2022 года № 709н «Об утверждении Положения об аккредитации специалистов». 

4. Приказ Министерства здравоохранения Российской Федерации от 12 ноября 

2021 года № 1051н «Об утверждении Порядка дачи информированного 

добровольного согласия на медицинское вмешательство и отказа от медицинского 

вмешательства, формы информированного добровольного согласия на медицинское 

вмешательство и формы отказа от медицинского вмешательства».  

5. Приказ Министерства здравоохранения Российской Федерации от 26 декабря 

2016 года № 997н «Об утверждении Правил проведения функциональных 

исследований».  

6. Постановление Главного государственного санитарного врача Российской 

Федерации от 28 января 2021 года № 3 «Об утверждении санитарных правил и норм 

СанПиН 2.1.3684-21 «Санитарно-эпидемиологические требования к содержанию 

территорий городских и сельских поселений, к водным объектам, питьевой воде и 

питьевому водоснабжению, атмосферному воздуху, почвам, жилым помещениям, 

эксплуатации производственных, общественных помещений, организации и 

проведению санитарно-противоэпидемических (профилактических) мероприятий». 

7. Постановление Главного Государственного санитарного врача Российской 

Федерации от 28 января 2021 года № 4 «Об утверждении санитарных правил и норм 

СанПиН 3.3686-21 «Санитарно-эпидемиологические требования по профилактике 

инфекционных болезней». 

8. Методические указания МУ 3.5.1.3674-20 «Обеззараживание рук 

медицинских работников и кожных покровов пациентов при оказании медицинской 

помощи» (утверждены Федеральной службой по надзору в сфере защиты прав 

потребителей и благополучия человека 14 декабря 2020 года). 

9. ГОСТ Р 52623.3-2015 «Технологии выполнения простых медицинских услуг. 

Манипуляции сестринского ухода», утвержден приказом Федерального агентства по 

техническому регулированию и метрологии Российской Федерации от 31 марта 

2015 года №199-ст. 

10. Методические рекомендации МР 3.5.1.0113-16 «Использование перчаток для 

профилактики инфекций, связанных с оказанием медицинской помощи в 

медицинских организациях» (утверждены Федеральной службой по надзору в сфере 

защиты прав потребителей и благополучия человека, Главным государственным 

санитарным врачом Российской Федерации 2 сентября 2016 года). 

https://docs.cntd.ru/document/727122309#7DC0K6
https://docs.cntd.ru/document/727122309#7DC0K6
https://docs.cntd.ru/document/727122309#7DC0K6
https://docs.cntd.ru/document/727122309#7DE0K7
https://docs.cntd.ru/document/727122309#7DE0K7
https://docs.cntd.ru/document/727122309#7DG0K8
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ОЦЕНОЧНЫЙ ЛИСТ (ЧЕК-ЛИСТ) 

 

II этап аккредитационного экзамена        Специальность: Анестезиология и реаниматология 

Дата «__» ____________ 20__ г.                   Номер аккредитуемого _____________ 

 

Проверяемый практический навык: проведение постановки постоянного 

мочевого катетера Фолея женщине в палате интенсивной терапии 
 

№ 

п/п 
Перечень практических действий 

Форма 

представлен

ия 

Отметка о 

выполнени

и 

да/нет 

1.  Установить контакт с пациенткой: поздороваться, предста-

виться 

Сказать  

2.  Попросить пациентку назвать ФИО, дату рождения для свер-

ки данных с медицинской документацией 

Сказать  

3.  Сообщить пациентке о назначении врача, объяснить цель и 

ход процедуры 

Сказать  

4.  Убедиться в наличии у пациентки информированного добро-

вольного согласия на предстоящую процедуру 

Сказать 

 

 

5.  Обеспечить конфиденциальность выполнения процедуры, 
отгородив постель с пациенткой ширмой 

Сказать  

 Подготовка процедуры   

6.  Проверить герметичность, визуальную целостность упаковок 

и срок годности стерильных медицинских изделий: мочевого 

катетера Фолея, мочеприемника, одноразового шприца, пин-

цета, салфеток 

Выполнить/ 

Сказать 

 

7.  Проверить визуальную целостность флаконов со стерильным 

физиологическим раствором, глицерином, срок их годности 

Выполнить/ 

Сказать 

 

8.  Надеть маску медицинскую нестерильную одноразовую  Выполнить  

9.  Обработать руки гигиеническим способом кожным антисеп-

тиком и надеть перчатки медицинские нестерильные  

Выполнить/ 

Сказать 

 

10.  Провести гигиеническую обработку промежности и 
наружных половых органов пациентки 

Сказать  

11.  Снять перчатки медицинские нестерильные и поместить их в 
емкость класса Б 

Выполнить  

 Выполнение процедуры   
12.  Убедиться, что поручень кровати опущен, пациентка 

находится в горизонтальном положении на кровати с 
опущенным изголовьем  в положении лежа на спине 

Выполнить/ 
Сказать 

 

13.  Постелить под таз пациентки впитывающую пелёнку Выполнить  

14.  Предложить или помочь пациентке согнуть в коленях ноги и 
слегка развести их в тазобедренных суставах 

Сказать  

15.  Обработать руки гигиеническим способом кожным антисеп-

тиком 

Сказать   

16.  Надеть перчатки медицинские нестерильные  Выполнить  

17.  В стерильный лоток положить пинцетом большие и средние 
салфетки марлевые медицинские стерильные  

Выполнить  

18.  Увлажнить средние салфетки марлевые медицинские 
стерильные антисептическим раствором путем полива  

Выполнить  



4 

 

19.  Лоток поставить между ног пациентки Выполнить  

20.  Большим и указательным пальцами левой руки раздвинуть 
половые губы, чтобы обнажить наружное отверстие 
мочеиспускательного канала 

Выполнить  

21.  Пинцетом в правой руке взять салфетку марлевую 
медицинскую стерильную, смоченную раствором 
антисептика, и обработать ею вход в уретру движениями 
сверху вниз 

Выполнить  

22.  Поместить использованные салфетки марлевые медицинские  
в емкость для медицинских отходов класса Б 

Выполнить  

23.  Обложить салфетками марлевыми медицинскими 
стерильными вход во влагалище и анус 

Выполнить  

24.  Снять и поместить перчатки медицинские нестерильные в 
емкость для медицинских отходов класса Б 

Выполнить  

25.  Обработать руки гигиеническим способом кожным 
антисептиком 

Сказать  

26.  Вскрыть шприц инъекционный однократного применения и 
набрать в него 20 мл стерильного физраствора 

Выполнить  

27.  Положить шприц инъекционный однократного применения 
внутрь упаковки 

Выполнить  

28.  Вскрыть упаковку с катетером, оставить катетер внутри 
упаковки 

Выполнить  

29.  Вскрыть упаковку с мочеприемником, оставить 
мочеприемник внутри упаковки 

Выполнить  

30.  Обработать руки методом обработки рук хирурга кожным 
антисептиком и надеть перчатки медицинские стерильные 

Сказать/ 
Выполнить 

 

31.  Правой рукой взять катетер на расстоянии 4-6 см от его 
бокового отверстия как пишущее перо. Обвести наружный 
конец катетера над кистью и зажать между 4 и 5 пальцами 
правой руки 

Выполнить  

32.  Нанести на конец («клюв») катетера стерильный глицерин Выполнить  

33.  Попросить пациентку расслабиться и дышать спокойно Выполнить/ 
Сказать 

 

34.  Раздвинуть левой рукой половые губы; правой рукой 
осторожно ввести катетер в мочеиспускательный канал на 
глубину около 10 см до появления мочи 

Выполнить  

35.  Задать вопрос о наличии болезненных ощущений Сказать  

36.  Слить мочу в лоток Сказать  

37.  Присоединить шприц к порту одноразового катетера Фолея и  
ввести  20 мл физиологического раствора стерильного 

Выполнить  

38.  Отсоединить шприц от катетера, не отпуская поршня, и поме-

стить его в емкость для медицинских отходов класса Б 

Выполнить  

39.  Поместить упаковку от шприца в емкость для медицинских 
отходов класса А 

Выполнить  

40.  Соединить катетер с мочеприёмником Выполнить  

41.  Поместить упаковку от катетера и мочеприемника в емкость 
для медицинских отходов класса А 

Выполнить  

42.  Прикрепить мочеприемник пластырем к краю кровати Выполнить  

43.  Убедиться, что трубки, соединяющие катетер и ёмкость, не 
имеют перегибов, уровень мочеприемника не препятствует 
оттоку мочи 

Выполнить  
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44.  Поместить использованные салфетки марлевые медицинские  
в емкость для медицинских отходов класса Б 

Выполнить  

45.  Убрать впитывающую пелёнку, поместить ее в емкость для 
медицинских отходов класса Б и помочь пациентке удобно 
лечь 

Выполнить  

46.  Уточнить у пациентки её самочувствие Сказать  

47.  Убрать ширму Выполнить  

 Завершение процедуры   
48.  Обработать рабочую поверхность манипуляционного стола 

дезинфицирующими салфетками  

Сказать  

49.  Поместить использованные дезинфицирующие салфетки в 

емкость для медицинских отходов класса А 

Сказать  

50.  Снять перчатки медицинские и поместить их в емкость для 

медицинских отходов класса Б 

Выполнить  

51.  Снять маску медицинскую нестерильную одноразовую и по-

местить её в емкость для медицинских отходов класса Б 

Выполнить  

52.  Обработать руки гигиеническим способом кожным антисеп-

тиком 

Сказать  

53.  Сделать запись о результатах выполнения процедуры в меди-

цинской документации 

Сказать  

 

ФИО члена АПК     ______________        ____________________________________ 

                                         подпись                     отметка о внесении в базу ФИО 

                                                                                  (внесен / не внесен) 

 

Примерные комментарии аккредитуемого при выполнении практического навыка: 

проведение постановки постоянного мочевого катетера Фолея женщине в палате интенсивной те-

рапии 

 

№ 
п/п 

Практическое действие 

аккредитуемого 

Примерный текст комментариев 

аккредитуемого 

1. Установить контакт с пациенткой: поздо-

роваться, представиться 

«Здравствуйте! Я медицинская сестра - анесте-

зист / медицинский брат – анестезист. Меня зо-

вут ___ (ФИО)» 
2. Попросить пациентку назвать ФИО, дату 

рождения для сверки данных с медицин-

ской документацией 

Назовите, пожалуйста, Вашу фамилию, имя, 

отчество и дату рождения» 

Ответ: «Пациент называет ФИО и дату рожде-

ния». «Данные с медицинской документацией 

совпадают» 
3. Сообщить пациентке о назначении врача, 

объяснить цель и ход процедуры 

«По назначению врача я проведу постановку 

постоянного мочевого катетера Фолея. В тече-

ние процедуры прошу Вас не шевелиться и со-

общать мне о любых изменениях Вашего состо-

яния» 
4. Убедиться в наличии у пациентки ин-

формированного добровольного согласия 

на предстоящую процедуру 

«Есть ли у Вас возражения на выполнение дан-

ной процедуры?» 

Ответ: «Возражений у пациента на выполнение 

процедуры нет, инструкцию по подготовке к 

процедуре соблюдал» 
5. Обеспечить конфиденциальность 

выполнения процедуры, отгородив 
«Для обеспечения конфиденциальности отго-

раживаю кровать ширмой» 
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постель с пациенткой ширмой 
6. Проверить герметичность, визуальную 

целостность упаковок и срок годности 

стерильных медицинских изделий: моче-

вого катетера Фолея, мочеприемника, од-

норазового шприца, пинцета, салфеток 

«Герметичность упаковок с мочевым катете-

ром, мочеприемником, одноразовым шприцом 

не нарушена. Визуально целостность упаковок 

сохранена. Срок годности соответствует сроку 

хранения» 
7. Проверить визуальную целостность фла-

конов со стерильным физиологическим 

раствором, глицерином, срок их годности 

«Название лекарственного препарата, объем, 
процентная концентрация соответствует 
требованиям. Целостность флакона не 
нарушена» 

9. Обработать руки гигиеническим спосо-

бом кожным антисептиком и надеть пер-

чатки медицинские нестерильные  

«Обрабатываю руки гигиеническим способом 
кожным антисептиком» 

10. Провести гигиеническую обработку 
промежности и наружных половых 
органов пациентки 

«Перед проведением процедуры необходимо 
провести гигиеническую обработку 
промежности и гениталий» 

12. Убедиться, что поручень кровати опущен, 
пациентка находится в горизонтальном 
положении на кровати с опущенным 
изголовьем  в положении лежа на спине 

«Пожалуйста, ложитесь на спину, чтобы было 

удобно» 

14. Предложить или помочь пациентке 
согнуть в коленях ноги и слегка развести 
их в тазобедренных суставах 

«Согните ноги в коленях и слегка разведите их 
в стороны» «Помогаю пациентке сделать это» 

15. Обработать руки гигиеническим спосо-

бом кожным антисептиком 

«Обрабатываю руки гигиеническим способом 
кожным антисептиком» 
 

25. Обработать руки гигиеническим 
способом кожным антисептиком 

«Обрабатываю руки гигиеническим способом 
кожным антисептиком» 
 

30. Обработать руки методом обработки рук 
хирурга кожным антисептиком и надеть 
перчатки медицинские стерильные 

«Обрабатываю руки методом обработки рук 
хирурга кожным антисептиком и надеваю 
медицинские стерильные перчатки» 

33. Попросить пациентку расслабиться и 
дышать спокойно 

«Пожалуйста, расслабьтесь и дышите ровно» 

35. Задать вопрос о наличии болезненных 
ощущений 

«Нет ли болезненных ощущений?» 

36. Слить мочу в лоток «Сливаю мочу в лоток» 
46. Уточнить у пациентки её самочувствие «Как Вы себя чувствуете? Пациентка чувствует 

себя хорошо» 
48. Обработать рабочую поверхность мани-

пуляционного стола дезинфицирующими 

салфетками  

«Обрабатываю рабочую поверхность манипу-

ляционного стола дезинфицирующими салфет-

ками методом протирания» 
49. Поместить использованные дезинфици-

рующие салфетки в емкость для меди-

цинских отходов класса А 

«Помещаю использованные дезинфицирующие 

салфетки в емкость для медицинских отходов 

класса А» 

52. Обработать руки гигиеническим спосо-

бом кожным антисептиком 

«Обрабатываю руки гигиеническим способом 

кожным антисептиком» 
53. Сделать запись о результатах выполнения 

процедуры в медицинской документации 

«Делаю запись о результатах выполнения про-

цедуры в медицинской документации» 
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Оборудование и оснащение для практического навыка 

 

1. Антисептический раствор для слизистых оболочек (из расчета 5 мл на одну 

попытку аккредитуемого) 

2. Емкость для медицинских отходов класса А 

3. Емкость для медицинских отходов класса Б 

4. Катетер мягкий мочевой Фолея женский в стерильной упаковке (из расчета 

1 шт. на одну попытку аккредитуемого) 

5. Лейкопластырь медицинский 

6. Лоток стерильный 

7. Лоток нестерильный 

8. Манипуляционный стол 

9. Манекен женщины по уходу многофункциональный с возможностью 

катетеризации мочевого пузыря или фантом таза женский для катетеризации 

мочевого пузыря 

10. Маска медицинская нестерильная одноразовая (из расчета 1 шт. на   все 

попытки аккредитуемого) 

11. Мочеприёмник одноразовый в стерильной упаковке (из расчета 1 шт. на 

одну попытку аккредитуемого) 

12. Одноразовая впитывающая пелёнка (из расчета 1 шт. на одну попытку 

аккредитуемого) 

13. Пакет для сбора и хранения медицинских отходов класса А 

14. Пакет для сбора и хранения медицинских отходов класса Б 

15. Перчатки медицинские нестерильные (из расчета 2 пары на одну попытку 

аккредитуемого) 

16. Перчатки медицинские в стерильной упаковке (из расчета 1 пара на одну 

попытку аккредитуемого) 

17. Пинцет в стерильной упаковке (из расчета 1 шт. на одну попытку 

аккредитуемого) 

18. Постельное белье 

19. Салфетки марлевые медицинские стерильные 

20. Функциональная кровать 

21. Флакон с 0,9% раствором натрия хлорида (из расчета 1 шт. на все попытки 

аккредитуемого) 

22. Флакон со стерильным глицерином (из расчета 5 мл на одну попытку 

аккредитуемого) 

23. Ширма медицинская 

24. Шприц инъекционный однократного применения в объеме 20 мл (из 

расчета 1 шт. на одну попытку аккредитуемого) 
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Нормативные и методические документы, используемые для создания 

оценочного листа (чек-листа) 

1. Федеральный закон от 21 ноября 2011 года № 323-ФЗ «Об основах охраны 

здоровья граждан в Российской Федерации». 

2. Приказ Министерства здравоохранения Российской Федерации от 28 

октября 2022 года № 709н «Об утверждении Положения об аккредитации 

специалистов». 

3. Приказ Министерства труда и социальной защиты Российской Федерации 

от 31 июля 2020 года № 471н «Об утверждении профессионального стандарта 

«Медицинская сестра – анестезист». 

4. Приказ Министерства здравоохранения Российской Федерации от 12 ноября 

2021 года № 1051н «Об утверждении Порядка дачи информированного 

добровольного согласия на медицинское вмешательство и отказа от медицинского 

вмешательства, формы информированного добровольного согласия на медицинское 

вмешательство и формы отказа от медицинского вмешательства».  

5. Постановление Главного государственного санитарного врача Российской 

Федерации от 28 января 2021 года № 3 «Об утверждении санитарных правил и норм 

СанПиН 2.1.3684-21 «Санитарно-эпидемиологические требования к содержанию 

территорий городских и сельских поселений, к водным объектам, питьевой воде и 

питьевому водоснабжению, атмосферному воздуху, почвам, жилым помещениям, 

эксплуатации производственных, общественных помещений, организации и 

проведению санитарно-противоэпидемических (профилактических) мероприятий». 

6. Постановление Главного Государственного санитарного врача Российской 

Федерации от 28 января 2021 года № 4 «Об утверждении санитарных правил и норм 

СанПиН 3.3686-21 «Санитарно-эпидемиологические требования по профилактике 

инфекционных болезней». 

7. Методические указания МУ 3.5.1.3674-20 «Обеззараживание рук 

медицинских работников и кожных покровов пациентов при оказании медицинской 

помощи» (утверждены Федеральной службой по надзору в сфере защиты прав 

потребителей и благополучия человека 14 декабря 2020 года). 

8. Методические рекомендации МР 3.5.1.0113-16 «Использование перчаток 

для профилактики инфекций, связанных с оказанием медицинской помощи в 

медицинских организациях» (утверждены Федеральной службой по надзору в сфере 

защиты прав потребителей и благополучия человека, Главным государственным 

санитарным врачом Российской Федерации 2 сентября 2016 года).  

 

https://docs.cntd.ru/document/727122309#7DC0K6
https://docs.cntd.ru/document/727122309#7DC0K6
https://docs.cntd.ru/document/727122309#7DC0K6
https://docs.cntd.ru/document/727122309#7DE0K7
https://docs.cntd.ru/document/727122309#7DE0K7
https://docs.cntd.ru/document/727122309#7DG0K8
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ОЦЕНОЧНЫЙ ЛИСТ (ЧЕК-ЛИСТ) 

II этап аккредитационного экзамена Специальность: Сестринское дело 

Дата «__» ____________ 20__ г. Номер аккредитуемого ______   

 
Проверяемый практический навык: уход за постоянным мочевым катетером Фолея (у мужчины) в 

палате 

№ 

п/п 

Перечень практических действий Форма 

представления 

Отметка о 

выполнении 

Да/нет 

1.  Установить контакт с пациентом: поздороваться, 

представиться 

Сказать  

2.  Попросить пациента назвать ФИО, дату рождения 

для сверки данных с медицинской документацией 

Сказать  

3.  Сообщить пациенту о назначении врача, объяснить 

цель и ход процедуры 

Сказать  

4.  Убедиться в наличии у пациента информированного 

добровольного согласия на предстоящую процедуру 

Сказать  

 Подготовка к проведению процедуры   

5.  Убедиться, что пациент находится в горизонтальном 

положении на кровати с опущенным изголовьем 

положении лежа на спине 

Сказать  

6.  Надеть непромокаемый фартук Выполнить  

7.  Обработать руки гигиеническим способом кожным 

антисептиком и надеть перчатки медицинские 

нестерильные  

Выполнить/ 

Сказать 

 

8.  Положить под область крестца пациента 

одноразовую впитывающую пеленку  

Сказать   

9.  Предложить или помочь пациенту принять 

положение лежа на спине с согнутыми в коленях 

ногами и слегка разведенными в тазобедренных 

суставах 

Сказать  

 Выполнение процедуры   

10.  Вымыть промежность водой с жидким мылом и 

просушить полотенцем 

Сказать   

11.  Взять доминантной рукой из лотка салфетку, 

пропитанную антисептиком и движениями в одном 

направлении обработать проксимальный конец 

катетера от наружного отверстия 

мочеиспускательного канала к дистальному концу 

катетера на расстоянии 10 см 

Выполнить/ 

Сказать 

 

12.  Использованную салфетку поместить в емкость для 

отходов класса Б 

Выполнить  

13.  Взять доминантной рукой из лотка сухую 

стерильную салфетку и движениями в одном 

направлении просушить проксимальный конец 

катетера от наружного отверстия 

мочеиспускательного канала к дистальному концу 

катетера на расстоянии 10 см 

Выполнить/ 

Сказать 
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14.  Использованную салфетку поместить в емкость для 

отходов класса Б 

Выполнить  

15.  Осмотреть область уретры вокруг катетера; 

убедиться, что моча не подтекает 

Сказать  

16.  Визуально оценить состояние кожи промежности на 

наличие  признаков инфекции (гиперемия, 

отечность, мацерация кожи, гнойное отделяемое) 

Сказать  

17.  Убедиться, что трубка катетера приклеена 

пластырем к бедру и не натянута 

Выполнить/ 

Сказать 

 

18.  Визуально оценить состояние системы «катетер – 

дренажный мешок», проверить отсутствие 

скручивания трубок системы 

Выполнить/ 

Сказать 

 

19.  Убедиться, что дренажный мешок прикреплен к 

кровати ниже еѐ плоскости 

Выполнить/ 

Сказать 

 

20.  Уточнить у пациента о его самочувствии после 

выполнения процедуры 

Сказать   

 Завершение процедуры   

21.  Убрать одноразовую впитывающую пеленку 

методом скручивания и поместить в емкость для 

медицинских отходов класса А 

Сказать  

22.  Опустить лоток для дезинфекции методом полного 

погружения в маркированную емкость с 

дезраствором 

Сказать  

23.  Обработать рабочую поверхность 

манипуляционного стола дезинфицирующими 

салфетками  

Сказать  

24.  Поместить использованные дезинфицирующие 

салфетки в емкость для медицинских отходов класса 

А 

Сказать  

25.  Снять фартук медицинский нестерильный 

одноразовый и поместить его в емкость для 

медицинских отходов класса А 

Выполнить  

26.  Снять перчатки медицинские нестерильные и 

поместить их в емкость для медицинских отходов 

класса Б 

Выполнить  

27.  Обработать руки гигиеническим способом кожным 

антисептиком 

Сказать  

28.  Сделать запись о результатах выполнения 

процедуры в медицинской документации 

Сказать   

 

ФИО члена АПК ___________________________________________________________ 

                                   подпись         отметка о внесении в базу ФИО (внесен / не внесен) 
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Примерные комментарии аккредитуемого при выполнении практического навыка: уход за 

постоянным мочевым катетером Фолея (у мужчины)  в  палате 

№ 

п/п 

 

Перечень практических действий Примерный текст комментариев 

1. Установить контакт с пациентом: 

поздороваться, представиться 

«Здравствуйте! Меня зовут _______________ 

(ФИО), я медицинская сестра/медицинский 

брат» 

2. Попросить пациента назвать ФИО, 

дату рождения для сверки данных с 

медицинской документацией 

«Назовите, пожалуйста, Вашу фамилию, имя, 

отчество и дату рождения?» 

Ответ: «Пациент называет ФИО и дату 

рождения» 

«Данные с медицинской документацией 

совпадают» 

3. Сообщить пациенту о назначении 

врача, объяснить цель и ход 

процедуры 

«Вам назначена процедура ухода за 

постоянным мочевым катетером с целью 

профилактики возможного инфицирования. 

Для проведения процедуры Вам необходимо 

принять положение лежа на спине с 

согнутыми в коленях ногами и слегка 

разведенными бедрами. Вам будет проведена 

обработка наружной части катетера 

антисептическим раствором» 

4. Убедиться в наличии у пациента 

информированного добровольного 

согласия на предстоящую процедуру 

«Есть ли у Вас возражения на выполнение 

данной процедуры?» 

Ответ: «Возражений у пациента на 

выполнение процедуры нет» 

5. Убедиться, что пациент находится в 

горизонтальном положении на кровати 

с опущенным изголовьем положении 

лежа на спине 

«Пациент находится в горизонтальном 

положении на кровати с опущенным 

изголовьем в положении лежа на спине» 

7. Обработать руки гигиеническим 

способом кожным антисептиком и 

надеть перчатки медицинские 

нестерильные 

«Обрабатываю руки гигиеническим способом 

кожным антисептиком» 

8. Положить под область крестца 

пациента одноразовую впитывающую 

пеленку  

Подкладываю под область крестца пациента 

одноразовую впитывающую пеленку 

9. Предложить или помочь пациенту 

согнуть принять положение лежа на 

спине с согнутыми в коленях ногами и 

слегка разведенными в тазобедренных 

суставах 

«Согните ноги в коленях и разведите бедра 

или я могу Вам в этом помочь» 

10. Вымыть промежность водой с жидким 

мылом и просушить полотенцем 

«Вымыли промежность водой с жидким 

мылом и просушили полотенцем» 

11. Взять доминантной рукой из лотка 

салфетку, пропитанную антисептиком 

и движениями в одном направлении 

обработать проксимальный конец 

«Обрабатываю проксимальный конец катетера 

салфеткой с антисептиком в одном 

направлении от наружного отверстия 

мочеиспускательного канала к дистальному 
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катетера от наружного отверстия 

мочеиспускательного канала к 

дистальному концу катетера на 

расстоянии 10 см 

концу катетера на расстоянии 10 см» 

13. Взять доминантной рукой из лотка 

сухую стерильную салфетку и 

движениями в одном направлении 

просушить проксимальный конец 

катетера от наружного отверстия 

мочеиспускательного канала к 

дистальному концу катетера на 

расстоянии 10 см 

«Просушиваю проксимальный конец катетера 

сухой стерильной салфеткой   в одном 

направлении от наружного отверстия 

мочеиспускательного канала к дистальному 

концу катетера на расстоянии 10 см» 

15. Осмотреть область уретры вокруг 

катетера; убедиться, что моча не 

подтекает. 

«Моча из уретры не подтекает» 

16. Визуально оценить состояние кожи 

промежности на наличие признаков 

инфекции (гиперемия, отечность, 

мацерация кожи, гнойное отделяемое) 

«Признаки инфекции не обнаружены. 

Отсутствуют гиперемия, отечность, мацерация 

кожи, гнойное отделяемое» 

17. Убедиться, что трубка катетера 

приклеена пластырем к бедру и не 

натянута 

«Фиксация катетера к бедру не нарушена. 

Проксимальный конец катетера не натянут» 

18. Визуально оценить состояние системы 

«катетер – дренажный мешок», 

проверить отсутствие скручивания 

трубок системы 

«Дренаж мочи из мочевого пузыря по системе 

не нарушен. Трубки системы не скручены» 

19. Убедиться, что дренажный мешок 

прикреплен к кровати ниже еѐ 

плоскости 

«Дренажный мешок закреплен ниже плоскости 

кровати» 

20. Уточнить у пациента о его 

самочувствии после выполнения 

процедуры 

«Как вы себя чувствуете?» 

«Пациент чувствует себя удовлетворительно» 

21. Убрать одноразовую впитывающую 

пеленку методом скручивания и 

поместить в емкость для медицинских 

отходов класса А 

«Одноразовую впитывающую пеленку убираю 

методом скручивания и помещаю в емкость 

для медицинских отходов класса А» 

22. Опустить лоток для дезинфекции 

методом полного погружения в 

маркированную емкость с 

дезраствором 

«Лоток обрабатываю методом полного 

погружения в маркированную емкость с 

дезраствором» 

23. Обработать рабочую поверхность 

манипуляционного стола 

дезинфицирующими салфетками  

«Обрабатываю рабочую поверхность 

манипуляционного стола дезинфицирующими 

салфетками методом протирания» 

24. Поместить использованные 

дезинфицирующие салфетки в емкость 

для медицинских отходов класса А 

«Помещаю использованные 

дезинфицирующие салфетки в емкость для 

медицинских отходов класса А» 

27. Обработать руки гигиеническим 

способом кожным антисептиком  

«Обрабатываю руки гигиеническим способом 

кожным антисептиком» 

28. Сделать запись о результатах 

выполнения процедуры в медицинской 

документации 

«Делаю запись о результатах выполнения 

процедуры в медицинской документации» 
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Оборудование и оснащение для практического навыка  

1. Стол письменный 

2. Стул  

3. Манипуляционный стол 

4. Функциональная кровать 

5. Постельное белье 

6. Тренажер мужчины для катетеризации мочевого пузыря с установленным и 

зафиксированным лейкопластырем постоянным мочевым катетером (или манекен по уходу 

многофункциональный) 

7. Одноразовая впитывающая пеленка (из расчета 1 шт. на одну попытку 

аккредитуемого) 

8. Салфетка марлевая медицинская нестерильная (из расчета 1 шт. на одну попытку 

аккредитуемого) 

9. Салфетки марлевые медицинские стерильные (из расчета 1 шт. на одну попытку 

аккредитуемого) 

10. Лоток стерильный 

11. Перчатки медицинские нестерильные (из расчета 1 пара на одну попытку 

аккредитуемого) 

12. Фартук медицинский нестерильный одноразовый (из расчета 1 шт. на одну попытку 

аккредитуемого) 

13. Ёмкость для медицинских отходов класса А 

14. Ёмкость для медицинских отходов класса Б 

15. Пакет для сбора и хранения медицинских отходов класса А  

16. Пакет для сбора и хранения медицинских отходов класса Б 

 

Нормативные и методические документы, используемые для создания оценочного 

листа (чек-листа) 

1. Федеральный закон от 21 ноября 2011 № 323-ФЗ «Об основах охраны здоровья 

граждан в Российской Федерации» (с изменениями и дополнениями). 

2. Приказ Министерства здравоохранения Российской Федерации от 28 октября 2022 № 

709н «Об утверждении Положения об аккредитации специалистов». 

3. Приказ Министерства труда и социальной защиты Российской Федерации от 31 июля 

2020 № 475н «Об утверждении профессионального стандарта «Медицинская 

сестра/медицинский брат». 

4. Приказ Министерства здравоохранения Российской Федерации от 12 ноября 2021 № 

1051н «Об утверждении Порядка дачи информированного добровольного согласия на 

медицинское вмешательство и отказа от медицинского вмешательства, формы 

информированного добровольного согласия на медицинское вмешательство и формы отказа от 

медицинского вмешательства».  

5. Постановление Главного государственного санитарного врача Российской Федерации 

от 28 января 2021 года № 3 «Об утверждении санитарных правил и норм СанПиН 2.1.3684-21 

«Санитарно-эпидемиологические требования к содержанию территорий городских и сельских 

поселений, к водным объектам, питьевой воде и питьевому водоснабжению, атмосферному 

воздуху, почвам, жилым помещениям, эксплуатации производственных, общественных 

помещений, организации и проведению санитарно-противоэпидемических (профилактических) 

мероприятий». 

6. Постановление Главного Государственного санитарного врача Российской 

Федерации от 28 января 2021 № 4 «Об утверждении санитарных правил и норм СанПиН 3.3686-

21 «Санитарно-эпидемиологические требования по профилактике инфекционных болезней». 

https://docs.cntd.ru/document/727122309#7DC0K6
https://docs.cntd.ru/document/727122309#7DC0K6
https://docs.cntd.ru/document/727122309#7DE0K7
https://docs.cntd.ru/document/727122309#7DE0K7
https://docs.cntd.ru/document/727122309#7DG0K8
https://docs.cntd.ru/document/727122309#7DG0K8
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7. ГОСТ Р 52623.3-2015 «Технологии выполнения простых медицинских услуг. 

Манипуляции сестринского ухода», утвержденный приказом Федерального агентства по 

техническому регулированию и метрологии Российской Федерации от 31 марта 2015 №199-ст. 

8. Методические указания МУ 3.5.1.3674-20 «Обеззараживание рук медицинских 

работников и кожных покровов пациентов при оказании медицинской помощи» (утверждены 

Федеральной службой по надзору в сфере защиты прав потребителей и благополучия человека 

14 декабря 2020 года). 

9. Методические рекомендации МР 3.5.1.0113-16 «Использование перчаток для 

профилактики инфекций, связанных с оказанием медицинской помощи в медицинских 

организациях».  
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ОЦЕНОЧНЫЙ ЛИСТ (ЧЕК-ЛИСТ) 
 

II этап аккредитационного экзамена Специальность: Скорая и неотложная помощь 

 

Дата «__» ____________ 20__ г.   Номер аккредитуемого ______   

 

Проверяемый практический навык: проведение пульсоксиметрии вне 

медицинской организации 
 

№ 

п/п 
Перечень практических действий 

Форма 

представлен

ия 

Отметка о 

выполнении 

да/нет 

1.  Установить контакт с пациентом, поздороваться, 

представиться 

Сказать  

2.  Попросить пациента назвать ФИО, дату рождения Сказать  

3.  Сообщить пациенту о процедуре, объяснить цель и ход 

процедуры 

Сказать  

4.  Убедиться в наличии у пациента информированного 

добровольного согласия на предстоящую процедуру 

Сказать  

 Подготовка к процедуре   

5.  Предложить пациенту занять удобное положение сидя на 

стуле, разогнуть руку и расположить ее на столе 

Сказать  

6.  Включить пульсоксиметр (прибор откалибруется и 

выполнит самотестирование) 

Выполнить/ 

Сказать 

 

7.  Выбрать подходящий датчик (размер) Выполнить/ 

Сказать 

 

8.  Подсоединить датчик к пульсоксиметру Выполнить  

9.  Обработать руки гигиеническим способом кожным 

антисептиком 

Сказать  

10.  Аккуратно надеть датчик на палец кисти пациента и 

подождать несколько секунд (до 20) 

Выполнить/ 

Сказать 

 

11.  На дисплее прибора выводятся показатели пульса и 

сатурации 

Сказать  

12.  Сообщить пациенту об окончании процедуры и о 

результатах пульсоксиметрии 

Сказать  

13.  Отсоединить датчик пульсоксиметра от пальца пациента Выполнить  

14.  Уточнить у пациента о его самочувствии и сообщить об 

окончании процедуры 

Сказать  

 Завершение процедуры   

15.  Отсоединить датчик пульсоксиметра от аппарата Выполнить  

16.  Обработать датчик пульсоксиметра согласно инструкции Сказать  

17.  Обработать руки гигиеническим способом кожным 

антисептиком 

Сказать  

18.  Сделать запись о результатах выполнения процедуры в 

медицинской документации 

Сказать  

 

ФИО члена АПК ___________________________________________________ 

                             подпись отметка о внесении в базу ФИО (внесен / не внесен) 
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Примерные комментарии аккредитуемого при выполнении 

практического навыка: проведение пульсоксиметрии вне медицинской 

организации 

 
№ 

п/п 
Перечень практических действий Примерный текст комментариев 

1. Установить контакт с пациентом, 

поздороваться, представиться 

«Здравствуйте! Я фельдшер скорой медицинской 

помощи. Меня зовут ___ (ФИО)» 

2. Попросить пациента назвать ФИО, 

дату рождения 

«Назовите, пожалуйста, Вашу фамилию, имя, отчество 

и дату рождения» 

«Пациент называет ФИО и дату рождения» 

3. Сообщить пациенту о процедуре, 

объяснить цель и ход процедуры 

«Вам назначено проведение пульсоксиметрии для 

проведения обследования используется специальный 

прибор, который зафиксирует Ваш пульс и 

содержание кислорода в крови» 

4. Убедиться в наличии у пациента 

информированного добровольного 

согласия на предстоящую 

процедуру 

«Есть ли у Вас возражения на выполнение данной 

процедуры?» 

Ответ: «Возражений у пациента на выполнение 

процедуры нет» 

 Подготовка к процедуре  

5. Предложить пациенту занять 

удобное положение сидя на стуле, 

разогнуть руку и расположить ее на 

столе 

«Примите удобное положение сидя или я могу Вам в 

этом помочь. Разогните руку и расположите её на 

столе» 

6. Включить пульсоксиметр (прибор 

откалибруется и выполнит 

самотестирование) 

«Пульсоксиметр откалиброван, протестирован и готов 

к работе» 

7. Выбрать подходящий датчик 

(размер)  

«Подбираю подходящий датчик для пациента по 

размеру. Место прикрепления должно быть чистым, 

ногти без лака» 

9. Обработать руки гигиеническим 

способом кожным антисептиком  

«Обрабатываю руки гигиеническим способом 

кожным антисептиком»  

10. Аккуратно надеть датчик на палец и 

подождать несколько секунд (до 20) 

«Жду, пока пульсоксиметр определит пульс и 

вычислит сатурацию кислорода» 

11. На дисплее прибора выводятся 

показатели пульса и сатурации 

«На дисплее прибора вижу показатели пульса 

(частота) и сатурации» 

12. Сообщить пациенту об окончании 

процедуры и о результатах 

пульсоксиметрии 

«Процедура окончена. На экране определились 

показатели пульса ____ в минуту, сатурации ____%» 

14. Уточнить у пациента о его 

самочувствии 

«Как вы себя чувствуете?» «Пациент чувствует себя 

удовлетворительно» 

 Завершение процедуры  

16. Обработать датчик пульсоксиметра 

согласно инструкции  

«Датчик пульсоксиметра обрабатываю согласно 

инструкции» 

17. Обработать руки гигиеническим 

способом кожным антисептиком  

«Обрабатываю руки гигиеническим способом 

кожным антисептиком» 

18. Сделать запись о результатах 

выполнения процедуры в 

медицинской документации 

«Делаю запись о результатах выполнения процедуры в 

медицинской документации» 
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Оборудование и оснащение для практического навыка 

1. Стол  

2. Стул 

3. Пульсоксиметр 

4. Датчик 

 

Нормативные и методические документы, используемые для создания 

оценочного листа (чек-листа) 

1. Федеральный закон от 21 ноября 2011 года № 323-ФЗ «Об основах охраны 

здоровья граждан в Российской Федерации». 

2. Приказ Министерства здравоохранения Российской Федерации от 28 октября 

2022 года № 709н «Об утверждении Положения об аккредитации специалистов». 

3. Приказ Министерства труда и социальной защиты Российской Федерации от 

13 января 2021 года № 3н «Об утверждении профессионального стандарта 

«Фельдшер скорой медицинской помощи». 

4. Приказ Министерства здравоохранения Российской Федерации от 20 июня 

2013 года № 388н «Об утверждении Порядка оказания скорой, в том числе скорой 

специализированной, медицинской помощи». 

5. Приказ Министерства здравоохранения Российской Федерации от 28 октября 

2020 года № 1165н «Об утверждении требований к комплектации лекарственными 

препаратами и медицинскими изделиями укладок и наборов для оказания скорой 

медицинской помощи». 

6. Методические указания МУ 3.5.1.3674-20 «Обеззараживание рук медицинских 

работников и кожных покровов пациентов при оказании медицинской помощи», 

утвержден Федеральной службой по надзору в сфере защиты прав потребителей и 

благополучия человека 14 декабря 2020 года. 
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ОЦЕНОЧНЫЙ ЛИСТ (ЧЕК-ЛИСТ) 
 

II этап аккредитационного экзамена Специальность: Скорая и неотложная помощь 

 

Дата «__» ____________ 20__ г.   Номер аккредитуемого ______  

 

Проверяемый практический навык: выполнение остановки артериального 

кровотечения с помощью жгута вне медицинской организации 
 

№ 

п/п 
Перечень практических действий 

Форма  

представления 

Отметка о 

выполнении 

да/нет 

1.  Установить контакт с пациентом: поздороваться, 

представиться  

Сказать  

2.  Попросить пациента назвать ФИО, дату рождения Сказать  

3.  Сообщить пациенту о процедуре, объяснить цель и ход 

процедуры 

Сказать  

Подготовка к проведению практического навыка   

4.  Обработать руки гигиеническим способом кожным 

антисептиком 

Сказать  

5.  Надеть маску медицинскую одноразовую нестерильную Выполнить  

6.  Надеть перчатки медицинские нестерильные Выполнить  

Выполнение практического навыка   

7.  Осмотреть место травмы для определения характера 

повреждения 

Выполнить  

8.  Провести пальцевое прижатие артерии к костному основанию Выполнить  

9.  Определить место наложения жгута (выше места 

кровотечения) 

Сказать  

10.  Наложить ткань на место наложения жгута или расправить 

одежду 

Выполнить  

11.  Правой рукой взять жгут у края, а левой – на 30-35 см ближе 

к середине 

Выполнить  

12.  Растянуть жгут и наложить первый циркулярный тур Выполнить  

13.  Наложить последующие туры заходя на предыдущий тур на 

½ ширины жгута 

Выполнить  

14.  Зафиксировать концы артериального жгута при помощи 

предусмотренного конструкцией фиксирующего устройства 

или завязать в узел 

Выполнить  

15.  Убедиться в прекращении кровотечения из раны Сказать  

16.  Определить исчезновение пульсации на периферических 

сосудах 

Выполнить/ 

Сказать 

 

17.  Определить изменение цвета кожных покровов 

поврежденной конечности 

Сказать  

18.  Зафиксировать дату и время наложения жгута: 

− написать записку с указанием даты, времени (часы, 

минуты), ФИО и должности оказавшего помощь 

− подложить записку под жгут 

Выполнить/ 

Сказать 

 

19.  Произвести иммобилизацию конечности косынкой или 

табельными шинами 

Сказать  

20.  Измерить артериальное давление Сказать  
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21.  Уточнить у пациента о его самочувствии Сказать  

22.  Уведомить пострадавшего об эвакуации в медицинскую 

организацию в горизонтальном положении 

Сказать  

Завершение практического навыка   

23.  Снять перчатки медицинские нестерильные Выполнить  

24.  Поместить перчатки медицинские в емкость для 

медицинских отходов класса Б 

Выполнить  

25.  Снять маску медицинскую одноразовую нестерильную Выполнить  

26.  Поместить маску в емкость для медицинских отходов класса 

Б 

Выполнить  

27.  Обработать руки гигиеническим способом кожным 

антисептиком 

Сказать  

28.  Сделать запись о факте остановки артериального 

кровотечения в карту вызова скорой помощи 

Сказать  

 

ФИО члена АПК ___________________________________________________ 

                             подпись отметка о внесении в базу ФИО (внесен / не внесен) 

 

Примерные комментарии аккредитуемого при выполнении 

практического навыка: выполнение остановки артериального кровотечения с 

помощью жгута вне медицинской организации 

 

№ 

п/п 
Перечень практических действий Примерный текст комментариев 

1. Установить контакт с пациентом: 

поздороваться, представиться 

«Здравствуйте! Я фельдшер скорой 

медицинской помощи. Меня зовут ___ 

(ФИО)» 

2. Попросить пациента назвать ФИО, дату 

рождения  

«Назовите, пожалуйста, Вашу фамилию, имя, 

отчество и дату рождения» 

«Пациент называет ФИО и дату рождения» 

3. Сообщить пациенту о процедуре, 

объяснить цель и ход процедуры 

«У Вас артериальное кровотечение. 

Необходимо срочно остановить его» 

«Сейчас я Вам наложу 

кровоостанавливающий жгут» 

4. Обработать руки гигиеническим 

способом кожным антисептиком 

«Обрабатываю руки гигиеническим способом 

кожным антисептиком» 

9. Определить место наложения жгута 

(выше места кровотечения) 

«Жгут накладываем выше места 

кровотечения» 

15. Убедиться в прекращении кровотечения 

из раны 

«Кровотечение остановлено» 

16. Определить исчезновение пульсации на 

периферических сосудах 

«Пульсация на периферических сосудах 

поврежденной конечности отсутствует» 

17. Определить изменение цвета кожных 

покровов поврежденной конечности 

«Кожные покровы поврежденной конечности 

стали бледными» 

18. Зафиксировать дату и время наложения 

жгута: 

− написать записку с указанием даты, 

времени (часы, минуты), ФИО и 

должности оказавшего помощь 

− подложить записку под жгут 

«Пишу записку с указанием даты, времени 

(часы, минуты), ФИО и своей должности, 

подкладываю под жгут» 
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Оборудование и оснащение для практического навыка 

1. Манекен полноростовой взрослого человека со сгибаемыми конечностями 

2. Салфетка тканевая под жгут (из расчета 1 шт. на одну попытку 

аккредитуемого) 

3. Жгут кровоостанавливающий 

4. Емкость для медицинских отходов класса Б 

5. Пакет для сбора и хранения медицинских отходов класса Б 

6. Перчатки медицинские нестерильные (из расчета пара на одну попытку 

аккредитуемого) 

7. Маска медицинская нестерильная одноразовая (из расчета 1 шт. на одну 

попытку аккредитуемого) 

8. Записка под жгут (из расчета 1 шт. на одну попытку аккредитуемого) 

 

Нормативные и методические документы, используемые для создания 

оценочного листа (чек-листа) 

1. Федеральный закон от 21 ноября 2011 года № 323-ФЗ «Об основах охраны 

здоровья граждан в Российской Федерации». 

2. Приказ Министерства здравоохранения Российской Федерации от 28 

октября 2022 года № 709н «Об утверждении Положения об аккредитации 

специалистов». 

3. Приказ Министерства труда и социальной защиты Российской Федерации 

от 13 января 2021 года № 3н «Об утверждении профессионального стандарта 

«Фельдшер скорой медицинской помощи». 

4. Приказ Министерства здравоохранения Российской Федерации от 20 июня 

2013 года № 388н «Об утверждении Порядка оказания скорой, в том числе скорой 

специализированной, медицинской помощи». 

5. Приказ Министерства здравоохранения Российской Федерации от 28 

октября 2020 года № 1165н «Об утверждении требований к комплектации 

лекарственными препаратами и медицинскими изделиями укладок и наборов для 

оказания скорой медицинской помощи». 

19 Произвести иммобилизацию конечности 

косынкой или табельными шинами 

«Произвожу иммобилизацию конечности при 

помощи косынки или табельных шин» 

20. Измерить артериальное давление «Измеряю артериальное давление» 

21. Уточнить у пациента о его 

самочувствии 

«Как вы себя чувствуете?» 

«Имеются ли неприятные ощущения в месте 

наложения жгута?» 

22. Уведомить пострадавшего об эвакуации 

в медицинскую организацию в 

горизонтальном положении 

«Кровотечение остановлено. Вы нуждаетесь в 

госпитализации. Вам необходимо оставаться в 

горизонтальном положении» 

27. Обработать руки гигиеническим 

способом кожным антисептиком 

«Обрабатываю руки гигиеническим способом 

кожным антисептиком» 

28. Сделать запись о факте остановки 

артериального кровотечения в карту 

вызова скорой помощи 

«Делаю запись о результатах выполнения 

процедуры в карту вызова скорой помощи» 
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6. Приказ Министерства здравоохранения Российской Федерации от 9 января 

2018 года № 1н «Об утверждении требований к комплектации лекарственными 

препаратами и медицинскими изделиями укладки экстренной профилактики 

парентеральных инфекций для оказания первичной медико-санитарной помощи, 

скорой медицинской помощи, специализированной медицинской помощи и 

паллиативной медицинской помощи». 

7. Приказ Министерства здравоохранения и социального развития Российской 

Федерации от 4 мая 2012 года № 477н «Об утверждении перечня состояний, при 

которых оказывается первая помощь, и перечня мероприятий по оказанию первой 

помощи». 

8. Постановление Главного государственного санитарного врача Российской 

Федерации от 28 января 2021 года № 4 «Об утверждении санитарных правил и норм 

СанПиН 3.3686-21 «Санитарно-эпидемиологические требования по профилактике 

инфекционных болезней». 

9. Методические указания МУ 3.5.1.3674-20 «Обеззараживание рук 

медицинских работников и кожных покровов пациентов при оказании медицинской 

помощи», утвержден Федеральной службой по надзору в сфере защиты прав 

потребителей и благополучия человека 14 декабря 2020 года. 

10. Методические рекомендации МР 3.5.1. 0113-16 «Использование перчаток 

для профилактики инфекций, связанных с оказанием медицинской помощи, в 

медицинских организациях» (утверждены Федеральной службой по надзору в сфере 

защиты прав потребителей и благополучия человека, Главным государственным 

санитарным врачом Российской Федерации 2 сентября 2016 года). 

 

 

  

https://docs.cntd.ru/document/542617382#6500IL
https://docs.cntd.ru/document/542617382#6500IL
https://docs.cntd.ru/document/542617382#6500IL
https://docs.cntd.ru/document/542617382#6500IL
https://docs.cntd.ru/document/542617382#6500IL
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Примерные комментарии аккредитуемого при выполнении 

практического навыка: выполнение определения уровня глюкозы в 

крови при помощи глюкометра в медицинском кабинете  
 

№ 

п/п 

Практическое действие 

аккредитуемого 

Примерный текст комментария 

аккредитуемого 

1. Установить контакт с пациентом: 

поздороваться, представиться 

«Здравствуйте! Я фельдшер. Меня зовут ___ 

(ФИО)» 

2. Попросить пациента назвать ФИО, 

дату рождения для сверки данных 

с медицинской документацией 

«Назовите, пожалуйста, Вашу фамилию, имя, 

отчество и дату рождения» 

«Пациент называет ФИО и дату рождения» 

3. Сообщить пациенту о процедуре, 

объяснить цель и ход процедуры 

«Вам необходимо взять кровь для 

определениея уровня глюкозы в крови при 

помощи глюкометра» 

«Процедура проводится в положении лежа или 

сидя, после обработки кожных покровов Вам 

будет произведен прокол пальца руки, 

выдавлена капля крови и нанесена на тест-

полоску для определения уровня глюкозы» 

4. Убедиться в наличии у пациента 

информированного добровольного 

согласия на предстоящую 

процедуру 

«Есть ли у Вас возражения на выполнение 

данной процедуры?» 

«Возражений у пациента на выполнение 

процедуры нет» 

5. Предложить или помочь пациенту 

занять удобное положение: сидя 

или лежа 

«Займите удобное для Вас положение или я 

могу Вам в этом помочь» 

7. Обработать руки гигиеническим 

способом кожным антисептиком 

«Обрабатываю руки гигиеническим способом 

кожным антисептиком» 

9. Выбрать, осмотреть место 

предполагаемого прокола 

«Рекомендуется использовать три пальца на 

каждой руке (исключая большой и 

указательный пальцы). Выбранный палец 

осмотрен на целостность кожных покровов» 

10. Проверить герметичность 

упаковки и срок годности 

стерильных салфеток с кожным 

антисептиком 

«Герметичность упаковки стерильных 

салфеток с кожным антисептиком не 

нарушена. Визуальная целостность упаковки 

сохранена. Срок годности соответствует сроку 

хранения» 

11. Подготовить глюкометр: 

поместить тест-полоску в прибор 

согласно инструкции 

«Беру глюкометр в руку, помещаю в прибор 

тест-полоску согласно инструкции» 

16. Сделать прокол одноразовым 

ланцетом 

«Делаю прокол одноразовым ланцетом» 

18. Осторожно сжать палец, чтобы 

выступила капля крови 

«Осторожно сжимаю палец пациента до 

появления капли крови» 

22. Слегка сжать палец, чтобы 

выступила круглая капля крови 

«Слегка сжимаю палец пациента чтобы 

выступила круглая капля крови» 

23. Направить отверстие капилляра на 

каплю крови и дождаться полного 

заполнения капилляра 

«Направляю отверстие капилляра на каплю 

крови и дождаться полного заполнения 

капилляра» 

25. Прочитать полученный результат 

на глюкометре 

«Результат исследования составляет  ______ 

ммоль» 
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Оборудование и оснащение для практического навыка  

1. Стул  

2. Манипуляционный стол  

3. Глюкометр 

4. Тест-полоска – (из расчета 1 шт. на одну попытку аккредитуемого)  

5. Емкость для медицинских отходов класса А  

6. Емкость для медицинских отходов класса Б 

7. Емкость-контейнер для сбора острых медицинских отходов класса Б 

8. Пакет для сбора и хранения медицинских отходов класса А 

9. Пакет для сбора и хранения медицинских отходов класса Б 

10. Стерильные салфетки с кожным антисептиком (из расчета 3 шт. на одну 

попытку аккредитуемого) 

11. Дезинфицирующие салфетки (из расчета 2 шт. на одну попытку 

аккредитуемого) 

12. Перчатки медицинские нестерильные (из расчета 1 шт. на одну попытку 

аккредитуемого) 
 

Нормативные и методические документы, используемые для 

создания оценочного листа (чек-листа) 

1. Федеральный закон от 21 ноября 2011 года № 323-ФЗ «Об основах 

охраны здоровья граждан в Российской Федерации». 

2. Приказ Министерства здравоохранения Российской Федерации от 28 

октября 2022 года № 709н «Об утверждении Положения об аккредитации 

специалистов». 

3. Приказ Министерства здравоохранения Российской Федерации от 10 

февраля 2016 года № 83н «Об утверждении Квалификационных требований к 

медицинским и фармацевтическим работникам со средним медицинским и 

фармацевтическим образованием». 

4. Приказ Министерства здравоохранения Российской Федерации от 12 

ноября 2021 года № 1051н «Об утверждении Порядка дачи 

информированного добровольного согласия на медицинское вмешательство 

и отказа от медицинского вмешательства, формы информированного 

добровольного согласия на медицинское вмешательство и формы отказа от 

медицинского вмешательства».  

5. Постановление Главного государственного санитарного врача 

Российской Федерации от 28 января 2021 года № 3 «Об утверждении 

санитарных правил и норм СанПиН 2.1.3684-21 «Санитарно-

эпидемиологические требования к содержанию территорий городских и 

сельских поселений, к водным объектам, питьевой воде и питьевому 

водоснабжению, атмосферному воздуху, почвам, жилым помещениям, 

эксплуатации производственных, общественных помещений, организации и 

31. Обработать руки гигиеническим 

способом кожным антисептиком 

«Обрабатываю руки гигиеническим способом 

кожным антисептиком» 

33. Сделать запись о выполнении в 

медицинскую документацию 

«Делаю запись о результатах выполнения 

процедуры в медицинской документации» 

https://docs.cntd.ru/document/727122309#7DC0K6
https://docs.cntd.ru/document/727122309#7DC0K6
https://docs.cntd.ru/document/727122309#7DC0K6
https://docs.cntd.ru/document/727122309#7DE0K7
https://docs.cntd.ru/document/727122309#7DE0K7
https://docs.cntd.ru/document/727122309#7DG0K8
https://docs.cntd.ru/document/727122309#7DG0K8
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проведению санитарно-противоэпидемических (профилактических) 

мероприятий». 

6. Постановление Главного Государственного санитарного врача 

Российской Федерации от 28 января 2021 года № 4 «Об утверждении 

санитарных правил и норм СанПиН 3.3686-21 «Санитарно-

эпидемиологические требования по профилактике инфекционных болезней». 

7. Постановление Главного государственного санитарного врача 

Российской Федерации от 24 декабря 2020 года № 44 «Об утверждении 

санитарных правил СП 2.1.3678-20 «Санитарно-эпидемиологические 

требования к эксплуатации помещений, зданий, сооружений, оборудования и 

транспорта, а также условиям деятельности хозяйствующих субъектов, 

осуществляющих продажу товаров, выполнение работ или оказание услуг». 

8. Методические указания МУ 3.5.1.3674-20 «Обеззараживание рук 

медицинских работников и кожных покровов пациентов при оказании 

медицинской помощи», утвержден Федеральной службой по надзору в сфере 

защиты прав потребителей и благополучия человека 14 декабря 2020 года. 

9. Mетодические рекомендации МР 3.5.1. 0113-16 «Использования 

перчаток для профилактики инфекций, связанных с оказанием медицинской 

помощи, в медицинских организациях». 
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ОЦЕНОЧНЫЙ ЛИСТ (ЧЕК-ЛИСТ) 

II этап аккредитационного экзамена Специальность: Сестринское дело 

Дата «__» ____________ 20__ г. Номер аккредитуемого ______   

 

Проверяемый практический навык: измерение артериального давления механическим 

тонометром в медицинском кабинете 

 

№ 

п/п 
Перечень практических действий 

Форма 

представления 

Отметка о 

выполнении 

да/нет 

1.  Проверить исправность фонендоскопа и 

механического тонометра в соответствии с 

инструкцией по его применению  

Сказать  

2.  Установить контакт с пациентом: поздороваться, 

представиться 

Сказать  

3.  Попросить пациента назвать ФИО, дату рождения для 

сверки данных с медицинской документацией 

Сказать  

4.  Сообщить пациенту о назначении врача, объяснить 

цель и ход процедуры 

Сказать  

5.  Убедиться в наличии у пациента информированного 

добровольного согласия на предстоящую процедуру 

Сказать  

 Подготовка к процедуре   

6.  Предложить или помочь пациенту занять удобное 

положение, сидя на стуле, прислонившись к спинке 

стула, нижние конечности не скрещены, руки 

разогнуты 

Выполнить/  

Сказать 

 

7.  Проверить герметичность, визуальную целостность 

упаковок и срок годности стерильных салфеток с 

кожным антисептиком 

Выполнить/  

Сказать 

 

8.  Обработать руки гигиеническим способом кожным 

антисептиком  
Сказать 

 

9.  Попросить пациента освободить от одежды область 

выше локтевого сгиба руки 

Сказать  

10.  Расположить руку пациента на поверхности стола 

ладонью вверх 

Выполнить/  

Сказать 

 

11.  Определить размер манжеты механического 

тонометра 

Сказать  

 Выполнение процедуры   

12.  Наложить манжету механического тонометра на 

плечо пациента  

Выполнить  

13.  Проверить, что между манжетой и поверхностью 

плеча помещается два пальца 

Выполнить  

14.  Убедиться, что нижний край манжеты располагается 

на 2,5 см выше локтевого сгиба 

Выполнить/  

Сказать 

 

15.  Поставить два пальца одной руки на предплечье в 

области лучезапястного сустава в месте определения 

пульса 

Выполнить/ 

Сказать 

 

16.  Другой рукой закрыть вентиль груши механического 

тонометра  

Выполнить  
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№ 

п/п 
Перечень практических действий 

Форма 

представления 

Отметка о 

выполнении 

да/нет 

17.  Произвести нагнетание воздуха грушей 

механического тонометра до исчезновения пульса в 

области лучезапястного сустава 

Выполнить  

18.  Зафиксировать показания механического тонометра в 

момент исчезновения пульса в области 

лучезапястного сустава  

Выполнить/  

Сказать 

 

19.  Спустить воздух из манжеты механического 

тонометра  

Выполнить  

20.  Мембрану фонендоскопа поместить у нижнего края 

манжеты над проекцией локтевой артерии в области 

локтевого сгиба, слегка прижав к поверхности руки 

Выполнить  

21.  Произвести повторно нагнетание воздуха в манжету 

механического тонометра до уровня, превышающего 

полученный результат при пальцевом измерении по 

пульсу на 30 мм рт.ст.. 

Выполнить/ 

Сказать 

 

22.  Сохраняя положение фонендоскопа, медленно 

спустить воздух из манжеты 

Выполнить  

23.  Фиксировать по шкале механического тонометра 

появление первого тона Короткова  

Выполнить/  

Сказать 

 

24.  Фиксировать по шкале механического тонометра 

прекращение громкого последнего тона Короткова  

Выполнить/  

Сказать 

 

25.  Для контроля полного исчезновения тонов 

продолжать аускультацию до снижения давления в 

манжете на 15-20 мм рт.ст. относительно последнего 

тона 

Выполнить/  

Сказать 

 

26.  Спустить воздух из манжеты механического 

тонометра 

Выполнить  

27.  Снять манжету механического тонометра с руки 

пациента 
Выполнить 

 

28.  Сообщить пациенту результат измерения 

артериального давления 

Сказать  

29.  Уточнить у пациента о его самочувствии Сказать  

 Окончание процедуры   

30.  Вскрыть первую стерильную салфетку с кожным 

антисептиком 

Выполнить  

31.  Поместить упаковку от использованной стерильной 

салфетки с кожным антисептиком в емкость для 

медицинских отходов класса А 

Выполнить  

32.  Обработать мембрану фонендоскопа стерильной 

салфеткой с кожным антисептиком 

Выполнить  

33.  Поместить использованную стерильную салфетку с 

кожным антисептиком в емкость для медицинских 

отходов класса А 

Выполнить  

34.  Вскрыть вторую и третью стерильные салфетки с 

кожным антисептиком 

Выполнить  

35.  Поместить упаковки от использованных стерильных 

салфеток с кожным антисептиком в емкость для 

медицинских отходов класса А 

Выполнить  
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№ 

п/п 
Перечень практических действий 

Форма 

представления 

Отметка о 

выполнении 

да/нет 

36.  Обработать оливы фонендоскопа стерильными 

салфетками с кожным антисептиком 

Выполнить  

37.  Поместить использованные стерильные салфетки с 

кожным антисептиком в емкость для медицинских 

отходов класса А 

Выполнить  

38.  Сложить фонендоскоп на хранение в футляр Выполнить  

39.  Обработать манжету механического тонометра 

дезинфицирующим средством 

Сказать  

40.  Убрать механический тонометр в сумку для хранения Выполнить  

41.  Обработать руки гигиеническим способом кожным 

антисептиком  

Сказать  

42.  Сделать запись о результатах выполнения процедуры 

в медицинской документации 

Сказать  

 

ФИО члена АПК ___________________________________________________________ 

                                   подпись         отметка о внесении в базу ФИО (внесен / не внесен) 

 

 

Примерные комментарии аккредитуемого при выполнении практического навыка: 

измерение артериального давления механическим тонометром в медицинском кабинете  

 

№ 

п/п 
Перечень практических действий Примерный текст комментариев 

1. Проверить исправность фонендоскопа 

и механического тонометра в 

соответствии с инструкцией по его 

применению  

 

2. Установить контакт с пациентом: 

поздороваться, представиться 

«Здравствуйте! Меня зовут _______________ 

(ФИО), я медицинская сестра / медицинский 

брат» 

3. Попросить пациента назвать ФИО, 

дату рождения для сверки данных с 

медицинской документацией 

 

«Назовите, пожалуйста, Вашу фамилию, имя, 

отчество и дату рождения?» 

Ответ: «Пациент называет ФИО и дату 

рождения». «Данные с медицинской 

документацией совпадают» 

4. Сообщить пациенту о назначении 

врача, объяснить цель и ход 

процедуры 

 

«Вам назначена процедура «Измерение 

артериального давления. Контроль 

артериального давления необходим для 

определения дальнейшей тактики лечения. 

Процедура проводится в положении сидя на 

стуле» 

5. Убедиться в наличии у пациента 

информированного добровольного 

согласия на предстоящую процедуру 

 

«Есть ли у Вас возражения на выполнение 

данной процедуры?» 

Ответ: «Возражений у пациента на выполнение 

процедуры нет» 

 Подготовка к процедуре  
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№ 

п/п 
Перечень практических действий Примерный текст комментариев 

6. Предложить или помочь пациенту 

занять удобное положение, сидя на 

стуле, прислонившись к спинке стула, 

нижние конечности не скрещены, 

руки разогнуты 

 

«Вам необходимо удобно сесть на стуле, 

прислонившись к спинке стула, или я могу Вам 

в этом помочь, ноги и руки выпрямить. Прошу 

Вас во время проведения процедуры не 

разговаривать, не делать резких движений» 

7. Проверить герметичность, 

визуальную целостность упаковок и 

срок годности стерильных салфеток с 

кожным антисептиком 

«Герметичность и визуальная целостность 

упаковок стерильных салфеток с кожным 

антисептиком не нарушена. Срок годности 

соответствует сроку хранения» 

8. Обработать руки гигиеническим 

способом кожным антисептиком  

«Обрабатываю руки гигиеническим способом 

кожным антисептиком» 

9. Попросить пациента освободить от 

одежды область выше локтевого 

сгиба руки 

«Освободите от одежды область выше 

локтевого сгиба или я могу вам в этом помочь» 

10. Расположить руку пациента на 

поверхности стола ладонью вверх 

«Положите руку на стол ладонью вверх» 

11. Определить размер манжеты 

механического тонометра 

«Размер манжеты соответствует обхвату плеча 

пациента» 

 Выполнение процедуры  

14.  Убедиться, что нижний край манжеты 

располагается на 2,5 см выше 

локтевого сгиба 

«Нижний край манжеты располагается на 2,5 

выше локтевого сгиба» 

15.  Поставить два пальца одной руки на 

предплечье в области лучезапястного 

сустава в месте определения пульса 

«Определяю пульс на лучевой артерии. Пульс 

определяется. Манжета наложена правильно» 

18. Зафиксировать показания 

механического тонометра в момент 

исчезновения пульса в области 

лучезапястного сустава  

«Нагнетаю воздух до исчезновения пульса. В 

момент исчезновения пульса артериальное 

давление равно ….(называет показатель 

давления)» 

21. Произвести повторно нагнетание 

воздуха в манжету механического 

тонометра до уровня, превышающего 

полученный результат при пальцевом 

измерении по пульсу на 30 мм рт.ст. 

«Повторно нагнетаю воздух в манжету на 30 

мм рт. ст. выше предыдущего показателя» 

23 Фиксировать по шкале механического 

тонометра появление первого тона 

Короткова  

«Систолическое давление равно…..,называет 

показатель давления» 

24. Фиксировать по шкале механического 

тонометра прекращение громкого 

последнего тона Короткова  

«Диастолическое давление равно….(называет 

показатель давления)» 

25. Для контроля полного исчезновения 

тонов продолжать аускультацию до 

снижения давления в манжете на 15-

20 мм рт.ст. относительно последнего 

тона 

«Убеждаюсь в полном исчезновении тонов…» 

28. Сообщить пациенту результат 

измерения артериального давления 

«Ваше артериальное давление равно…» 

(называет показатели давления) 
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№ 

п/п 
Перечень практических действий Примерный текст комментариев 

29. Уточнить у пациента о его 

самочувствии 

 

«Процедура завершена. Как вы себя 

чувствуете? 

Пациент чувствует себя удовлетворительно» 

 Окончание процедуры  

39. Обработать манжету механического 

тонометра дезинфицирующим 

средством 

«Обрабатываю манжету механического тонометра 

дезинфицирующим средством, методом орошения» 

41. Обработать руки гигиеническим 

способом кожным антисептиком  

«Обрабатываю руки гигиеническим способом 

кожным антисептиком» 

42. Сделать запись о результатах 

выполнения процедуры в 

медицинской документации 

«Делаю запись о результатах выполнения 

процедуры в медицинской документации» 

 
Оборудование и оснащение для практического навыка 

 

1. Стол письменный  

2. Стул  

3. Манекен полноростовой взрослого человека со сгибаемыми конечностями или статист 

4. Емкость для медицинских отходов класса А 

5. Пакет для сбора и хранения медицинских отходов класса А 

6. Прибор для измерения артериального давления (механический тонометр) 

7. Фонендоскоп 

8. Стерильные салфетки с кожным антисептиком (из расчета 3 шт. на одну попытку 

аккредитуемого) 

9. Футляр для фонендоскопа 
10. Сумка для хранения механического тонометра с набором манжет 

 

Нормативные и методические документы, используемые для создания оценочного листа 

(чек-листа) 

1. Федеральный закон от 21 ноября 2011 года № 323-ФЗ «Об основах охраны 

здоровья граждан в Российской Федерации» (с изменениями и дополнениями). 

2. Приказ Министерства труда и социальной защиты Российской Федерации 

от 31 июля 2020 года № 475н «Об утверждении профессионального стандарта 

«Медицинская сестра/медицинский брат». 

3. Приказ Министерства здравоохранения Российской Федерации от 28 

октября 2022 года № 709н «Об утверждении Положения об аккредитации 

специалистов». 

4. Приказ Министерства здравоохранения Российской Федерации от 12 

ноября 2021 года № 1051н «Об утверждении Порядка дачи информированного 

добровольного согласия на медицинское вмешательство и отказа от медицинского 

вмешательства, формы информированного добровольного согласия на медицинское 

вмешательство и формы отказа от медицинского вмешательства».  

5. Приказ Министерства здравоохранения Российской Федерации от 26 

декабря 2016 г. № 997н «Об утверждении Правил проведения функциональных 

исследований».  

6. Постановление Главного государственного санитарного врача Российской 

Федерации от 28 января 2021 года № 3 «Об утверждении санитарных правил и норм 

СанПиН 2.1.3684-21 «Санитарно-эпидемиологические требования к содержанию 

территорий городских и сельских поселений, к водным объектам, питьевой воде и 

питьевому водоснабжению, атмосферному воздуху, почвам, жилым помещениям, 

https://docs.cntd.ru/document/727122309#7DC0K6
https://docs.cntd.ru/document/727122309#7DC0K6
https://docs.cntd.ru/document/727122309#7DC0K6
https://docs.cntd.ru/document/727122309#7DE0K7
https://docs.cntd.ru/document/727122309#7DE0K7
https://docs.cntd.ru/document/727122309#7DG0K8


53 
 

эксплуатации производственных, общественных помещений, организации и проведению 

санитарно-противоэпидемических (профилактических) мероприятий». 

7. Постановление Главного Государственного санитарного врача Российской 

Федерации от 28 января 2021 года № 4 «Об утверждении санитарных правил и норм 

СанПиН 3.3686-21 «Санитарно-эпидемиологические требования по профилактике 

инфекционных болезней». 

8. ГОСТ Р 52623.1-2008 «Технологии выполнения простых медицинских 

услуг функционального обследования», утвержденный приказом Федерального 

агентства по техническому регулированию и метрологии Российской Федерации от 4 

декабря 2008 года №359-ст. 

9. Методические указания МУ 3.5.1.3674-20 «Обеззараживание рук 

медицинских работников и кожных покровов пациентов при оказании медицинской 

помощи» (утв. Федеральной службой по надзору в сфере защиты прав потребителей и 

благополучия человека 14 декабря 2020 года). 
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ОЦЕНОЧНЫЙ ЛИСТ (ЧЕК-ЛИСТ) 

II этап аккредитационного экзамена Специальность: Сестринское дело 

Дата «__» ____________ 20__ г. Номер аккредитуемого ______   

 

Проверяемый практический навык: взятие крови из периферической вены с помощью 

вакуумной системы Vacuette в процедурном кабинете 

 
№ 

п/п 

Перечень практических действий Форма 

представления 

Отметка о 

выполнении 

да/нет 

1.  Установить контакт с пациентом: поздороваться, представиться Сказать  

2.  Попросить пациента назвать ФИО, дату рождения для сверки данных с 

медицинской документацией 

Сказать  

3.  Сообщить пациенту о назначении врача, объяснить цель и ход 

процедуры 

Сказать  

4.  Убедиться в соблюдении условий подготовки к взятию крови на 

исследования и наличии у пациента информированного добровольного 

согласия на предстоящую процедуру 

Сказать  

 Подготовка к процедуре   

5.  Предложить или помочь пациенту занять удобное положение сидя  Сказать  

6.  Проверить герметичность, визуальную целостность упаковок и срок 

годности стерильных одноразовых медицинских изделий: 

двухсторонней иглы, вакуумсодержащего контейнера, стерильных 

салфеток с кожным антисептиком  

Выполнить/ 

Сказать 

 

7.  Маркировать вакуумный контейнер Сказать  

8.  Взять стерильную двухстороннюю иглу одной рукой за цветной 

защитный колпачок, другой рукой снять белый защитный колпачок  

Выполнить  

9.  Поместить белый защитный колпачок в емкость для медицинских 

отходов класса А 

Выполнить  

10.  Соединить освободившийся конец иглы с резиновой мембраной с 

держателем и завинтить до упора 

Выполнить  

11.  Положить систему «игла-держатель» в собранном виде на 

манипуляционный столик 

Выполнить  

12.  Надеть маску медицинскую нестерильную одноразовую и очки 

защитные медицинские  

Выполнить  

13.  Обработать руки гигиеническим способом кожным антисептиком и 

надеть перчатки медицинские нестерильные  

Выполнить/ 

Сказать 

 

 Выполнение процедуры   

14.  Вскрыть упаковки с тремя стерильными салфетками с кожным 

антисептиком, и не вынимая из упаковок, оставить на манипуляционном 

столе 

Выполнить  

15.  Попросить пациента освободить от одежды локтевой сгиб руки Сказать  

16.  Подложить под локоть пациента медицинскую подушку для забора 

крови 

Выполнить/ 

Сказать 

 

17.  Наложить венозный жгут в средней трети плеча пациента на тканевую 

салфетку 

Выполнить/ 

Сказать 

 

18.  Выбрать, осмотреть и пропальпировать область предполагаемой 

венепункции 

Выполнить/ 

Сказать 

 

19.  Попросить пациента сжать кулак Сказать  

20.  Обработать место венепункции последовательно двумя стерильными 

салфетками с кожным антисептиком в одном направлении от центра к 

периферии 

Выполнить  

21.  Поместить использованные стерильные салфетки с кожным 

антисептиком в емкость для медицинских отходов класса Б 

Выполнить  

22.  Поместить упаковки от стерильных салфеток с кожным антисептиком в 

емкость для медицинских отходов класса А 

Выполнить  

23.  Взять в доминантную руку систему «игла-держатель», снять цветной 

защитный колпачок с иглы и пометить колпачок в емкость для 

медицинских отходов класса А 

Выполнить  
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№ 

п/п 

Перечень практических действий Форма 

представления 

Отметка о 

выполнении 

да/нет 

24.  Натянуть свободной рукой кожу на расстоянии примерно 5 см ниже 

места венепункции по направлению к периферии, фиксируя вену 

Выполнить/ 

Сказать 

 

25.  Пунктировать локтевую вену «одномоментно» или «двухмоментно» под 

углом 10-15° (почти параллельно коже), держа иглу срезом вверх, и 

ввести иглу в просвет сосуда не более чем на ½ 

Выполнить/ 

Сказать 

 

26.  Зафиксировать положение системы «игла-держатель» в области 

венепункции, не производя смену рук, взять вакуумный контейнер 

свободной рукой и вставить крышкой в держатель до упора 

Выполнить  

27.  Развязать/ослабить жгут на плече пациента с момента поступления 

крови в вакуумный контейнер и попросить пациента разжать кулак 

Выполнить/ 

Сказать 

 

28.  Набрать нужное количество крови в вакуумный контейнер и извлечь 

вакуумный контейнер из держателя после заполнения его до 

необходимого объема 

Выполнить/ 

Сказать 

 

29.  Аккуратно перевернуть вакуумный контейнер и поставить в штатив Выполнить/ 

Сказать 

 

30.  Взять в руку и прижать к месту венепункции третью стерильную 

салфетку с кожным антисептиком, извлечь систему «игла – держатель» 

из вены 

Выполнить  

31.  Попросить пациента прижать стерильную салфетку с кожным 

антисептиком и удерживать в течение 5-10 минут, не сгибая руку 

Сказать  

32.  Поместить упаковку от стерильной салфетки с кожным антисептиком в 

емкость для медицинских отходов класса А 

Выполнить  

33.  Поместить систему «игла – держатель» в емкость-контейнер для сбора 

острых медицинских отходов класса Б 

Выполнить  

34.  Тканевую салфетку из-под жгута поместить в емкость для сбора 

медицинских отходов класса Б 

Выполнить  

35.  Наложить фиксирующую повязку на место венепункции Выполнить/ 

Сказать 

 

36.  Уточнить у пациента о его самочувствии Сказать  

37.  Взять вакуумный контейнер из штатива и аккуратно перевернуть 

несколько раз и поставить в штатив 

Выполнить/ 

Сказать 

 

 Завершение процедуры   

38.  Обработать рабочую поверхность манипуляционного стола, жгут, 

медицинскую подушку для забора крови дезинфицирующими 

салфетками  

Сказать  

39.  Поместить использованные дезинфицирующие салфетки в 

емкость для медицинских отходов соответствующего класса 

Сказать  

40.  Снять перчатки медицинские нестерильные и поместить их в емкость 

для медицинских отходов класса Б 

Выполнить  

41.  Снять очки защитные медицинские и поместить их в емкость для 

дезинфекции 

Выполнить  

42.  Снять маску медицинскую нестерильную одноразовую и поместить еѐ в 

емкость для медицинских отходов класса Б 

Выполнить  

43.  Обработать руки гигиеническим способом кожным антисептиком  Сказать  

44.  Сделать запись о результатах выполнения процедуры в медицинской 

документации 

Сказать  

 

ФИО члена АПК ___________________________________________________________ 

                                   подпись         отметка о внесении в базу ФИО (внесен / не внесен) 
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Примерные комментарии аккредитуемого при выполнении практического навыка: 
взятие крови из периферической вены с помощью вакуумной системы Vacuette в процедурном 

кабинете 

 
№ 

п/п 

Перечень практических действий Примерный текст комментариев 

1. Установить контакт с пациентом: поздороваться, 

представиться 

«Здравствуйте! Меня зовут _______________ (ФИО), 

я медицинская сестра/медицинский брат» 

2. Попросить пациента назвать ФИО, дату 

рождения для сверки данных с медицинской 

документацией 

«Назовите, пожалуйста, Вашу фамилию, имя, 

отчество и дату рождения?» 

Ответ: «Пациент называет ФИО и дату рождения» 

«Данные с медицинской документацией совпадают» 

3. Сообщить пациенту о назначении врача, 

объяснить цель и ход процедуры 

«Вам назначено взятие крови из вены на анализ. 

Процедура проводится в положении сидя. В 

течение процедуры прошу Вас не шевелиться и 

сообщать мне о любых изменениях Вашего 

состояния» 

4. Убедиться в соблюдении условий подготовки к 

взятию крови на исследования и наличии у 

пациента информированного добровольного 

согласия на предстоящую процедуру 

«Соблюдали ли вы инструкцию по подготовке к 

процедуре или нет, есть ли у Вас возражения на 

выполнение данной процедуры?» 

Ответ: «Возражений у пациента на выполнение 

процедуры нет, инструкцию по подготовке к 

процедуре соблюдал» 

 Подготовка к процедуре  

5. Предложить или помочь пациенту занять 

удобное положение сидя 

«Примите удобное положение сидя или я могу Вам в 

этом помочь»  

6. Проверить герметичность, визуальную 

целостность упаковок и срок годности 

стерильных одноразовых медицинских изделий: 

двухсторонней иглы вакуум содержащей 

вакуумный контейнер, стерильных салфеток с 

кожным антисептиком  

«Герметичность и визуальная целостность упаковок 

стерильных одноразовых медицинских изделий: 

двухсторонней иглы вакуум содержащей вакуумный 

контейнер, стерильных салфеток с кожным 

антисептиком не нарушена. Срок годности 

стерильных одноразовых медицинских изделий 

соответствует сроку хранения» 

7. Маркировать вакуумный контейнер «Вакуумный контейнер маркирован, 

идентифицирован в соответствии с видом 

исследования» 

13. Обработать руки гигиеническим способом 

кожным антисептиком и надеть перчатки 

медицинские нестерильные  

«Обрабатываю руки гигиеническим способом 

кожным антисептиком»  

 Выполнение процедуры  

15. Попросить пациента освободить от одежды 

локтевой сгиб руки 

«Поднимите, пожалуйста, рукав одежды выше 

локтя» 

16. Подложить под локоть пациента медицинскую 

подушку для забора крови 

«Подкладываю под руку пациента медицинскую 

подушку для забора крови» 

17. Наложить венозный жгут в средней трети плеча 

пациента на тканевую салфетку 

«Накладываю венозный жгут в средней трети плеча 

пациента на тканевую салфетку на 10-15 см выше 

предполагаемой венепункции. Время наложения 

жгута не более 1 минуты» 

18. Выбрать, осмотреть и пропальпировать область 

предполагаемой венепункции 

«В месте венепункции кожа не повреждена» 

19. Попросить пациента сжать кулак «Пожалуйста, сожмите кулак» 

24. Натянуть свободной рукой кожу на расстоянии 

примерно 5 см ниже места венепункции по 

направлению к периферии, фиксируя вену 

«Натягиваю свободной рукой кожу на расстоянии 

примерно 5 см ниже места венепункции по 

направлению к периферии, фиксируя вену» 

25. Пунктировать локтевую вену «одномоментно» 

или «двухмоментно» под углом 10-15° (почти 

параллельно коже), держа иглу срезом вверх, и 

ввести иглу в просвет сосуда не более чем на ½ 

«Пунктирую локтевую вену «одномоментно» или 

«двухмоментно» под углом 10-15° (почти 

параллельно коже), держа иглу срезом вверх». 

«Ввожу иглу не более чем на ½ длины»  
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№ 

п/п 

Перечень практических действий Примерный текст комментариев 

27. Развязать/ослабить жгут на плече пациента с 

момента поступления крови в вакуумный 

контейнер и попросить пациента разжать кулак 

«Пожалуйста, разожмите кулак» 

28. Набрать нужное количество крови в вакуумный 

контейнер и извлечь вакуумный контейнер из 

держателя после заполнения его до 

необходимого объема 

«Набираю необходимое количество крови в 

вакуумный контейнер» 

29. Аккуратно перевернуть вакуумный контейнер и 

поставить в штатив 

«Аккуратно переворачиваю вакуумный контейнер 

для того, чтобы смешать кровь с реагентом» 

31. Попросить пациента прижать стерильную 

салфетку с кожным антисептиком и удерживать 

в течение 5-10 минут, не сгибая руку 

«Прошу пациента прижать стерильную салфетку с 

кожным антисептиком и удерживать в течение 5-10 

минут, не сгибая руки» 

35. Наложить фиксирующую повязку на место 

венепункции 

«Накладываю фиксирующую повязку на область 

венепункции» 

36. Уточнить у пациента о его самочувствии «Как вы себя чувствуете?»  

 «Пациент чувствует себя удовлетворительно» 

37. Взять вакуумный контейнер из штатива и 

аккуратно перевернуть несколько раз и 

поставить в штатив 

«Аккуратно переворачиваю вакуумный контейнер 

несколько раз. Количество переворачиваний зависит 

от вида исследования» 

 Завершение процедуры  

38. Обработать рабочую поверхность 

манипуляционного стола, жгут, 

медицинскую подушку для забора крови 

дезинфицирующими салфетками  

«Обрабатываю рабочую поверхность 

манипуляционного стола, жгут, медицинскую 

подушку для забора крови дезинфицирующими 

салфетками методом протирания» 

39. Поместить использованные 

дезинфицирующие салфетки в емкость для 

медицинских отходов соответствующего 

класса 

«Помещаю использованные дезинфицирующие 

салфетки в емкость для медицинских отходов 

соответствующего класса 

43. Обработать руки гигиеническим способом 

кожным антисептиком  

«Обрабатываю руки гигиеническим способом 

кожным антисептиком» 

44. Сделать запись о результатах выполнения 

процедуры в медицинской документации 

«Делаю запись о результатах выполнения процедуры 

в медицинской документации» 

 

Оборудование и оснащение для практического навыка  

1. Стол письменный 

2. Стул  

3. Фантом верхней конечности для внутривенной инъекции  

4. Манипуляционный стол 

5. Емкость для медицинских отходов класса А  

6. Емкость для медицинских отходов класса Б 

7. Емкость-контейнер для сбора острых медицинских отходов класса Б 

8. Пакет для сбора и хранения медицинских отходов класса А  

9. Пакет для сбора и хранения медицинских отходов класса Б 

10. Игла двусторонняя (из расчета 1 шт. на одну попытку аккредитуемого) 

11. Держатель для вакуумсодержащего контейнера (из расчета 1 шт. на одну попытку 

аккредитуемого) 

12. Вакуумсодержащий контейнер (из расчета 1 шт. на одну попытку аккредитуемого) 

13.  Стерильная салфетка с кожным антисептиком (из расчета 3 шт. на одну попытку 

аккредитуемого) 

14. Штатив для пробирок на несколько гнезд 

15. Венозный жгут  

16. Салфетка тканевая под жгут (из расчета 1 шт. на одну попытку аккредитуемого) 

17. Медицинская подушка для забора крови  
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18. Перчатки медицинские нестерильные (из расчета 1 пара на одну попытку 

аккредитуемого) 

19. Маска медицинская нестерильная одноразовая (из расчета 1 шт. на одну попытку 

аккредитуемого) 

20. Очки защитные медицинские 

21. Укладка экстренной профилактики парентеральной инфекции (достаточно имитации 

в виде фото) 

 

 

Нормативные и методические документы, используемые для создания оценочного 

листа (чек-листа) 

 
1. Федеральный закон от 21 ноября 2011 года № 323-ФЗ «Об основах охраны здоровья 

граждан в Российской Федерации» (с изменениями и дополнениями). 

2. Приказ Министерства здравоохранения Российской Федерации от 28 октября 2022 

года № 709н «Об утверждении Положения об аккредитации специалистов». 

3. Приказ Министерства труда и социальной защиты Российской Федерации от 31 

июля 2020 года № 475н «Об утверждении профессионального стандарта «Медицинская 

сестра/медицинский брат». 

4. Приказ Министерства здравоохранения Российской Федерации от 09 января 2018 

года № 1н «Об утверждении требований к комплектации лекарственными препаратами и 

медицинскими изделиями укладки экстренной профилактики парентеральных инфекций для 

оказания первичной медико-санитарной помощи, скорой медицинской помощи, 

специализированной медицинской помощи и паллиативной медицинской помощи». 
5. Приказ Министерства здравоохранения Российской Федерации от 12 ноября 2021 

года № 1051н «Об утверждении Порядка дачи информированного добровольного согласия на 

медицинское вмешательство и отказа от медицинского вмешательства, формы 

информированного добровольного согласия на медицинское вмешательство и формы отказа от 

медицинского вмешательства».  

6. Постановление Главного государственного санитарного врача РФ от 28 января 2021 

года № 3 «Об утверждении санитарных правил и норм СанПиН 2.1.3684-21 «Санитарно-

эпидемиологические требования к содержанию территорий городских и сельских поселений, к 

водным объектам, питьевой воде и питьевому водоснабжению, атмосферному воздуху, почвам, 

жилым помещениям, эксплуатации производственных, общественных помещений, организации 

и проведению санитарно-противоэпидемических (профилактических) мероприятий». 
7. Постановление Главного Государственного санитарного врача Российской 

Федерации от 28 января 2021 года № 4 «Об утверждении санитарных правил и норм СанПиН 

3.3686-21 «Санитарно-эпидемиологические требования по профилактике инфекционных 

болезней». 

8. ГОСТ Р 52623.4-2015 «Технологии выполнения простых медицинских услуг 

инвазивных вмешательств», утвержденный приказом Федерального агентства по техническому 

регулированию и метрологии Российской Федерации от 30 марта 2015 года №200-ст. 

9. ГОСТ Р 59778-2021. «Национальный стандарт Российской Федерации. Процедуры 

взятия проб венозной и капиллярной крови для лабораторных исследований» (утв. и введен в 

действие Приказом Росстандарта от 21 октября 2021 года № 1212-ст). 

10. Методические указания МУ 3.5.1.3674-20 «Обеззараживание рук медицинских 

работников и кожных покровов пациентов при оказании медицинской помощи» (утверждены 

Федеральной службой по надзору в сфере защиты прав потребителей и благополучия человека 

14 декабря 2020 года). 

11. Методические рекомендации МР 3.5.1.0113-16 «Использование перчаток для 

профилактики инфекций, связанных с оказанием медицинской помощи в медицинских 

организациях».  

https://docs.cntd.ru/document/542617382#6500IL
https://docs.cntd.ru/document/542617382#6500IL
https://docs.cntd.ru/document/542617382#6500IL
https://docs.cntd.ru/document/542617382#6500IL
https://docs.cntd.ru/document/727122309#7DC0K6
https://docs.cntd.ru/document/727122309#7DC0K6
https://docs.cntd.ru/document/727122309#7DE0K7
https://docs.cntd.ru/document/727122309#7DE0K7
https://docs.cntd.ru/document/727122309#7DG0K8
https://docs.cntd.ru/document/727122309#7DG0K8

